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Il Gruppo Garofoli si colloca tra i leader mondiali nella progettazione, costruzione e commercia-

lizzazione di porte per interni, con particolare specializzazione per le porte in legno massiccio. 

Il Gruppo, guidato dal fondatore Fernando Garofoli, si posiziona nel segmento più alto del mercato 

di riferimento. Oggi i suoi prodotti sono diventati concreti simboli d’eccellenza del “Made in Italy” 

nel mondo. Dalle porte classiche in legno massello ai prodotti di design in alluminio,

la Garofoli S.p.a. è in grado di rispondere alle richieste di un mercato sempre più evoluto, 

seguendo i criteri consoni all’interior design di ultima generazione.

The Garofoli Group is one of the world leaders in the design, construction 
and sale of interior doors and is particularly specialised in solid wood 
doors. The Group, led by founder Fernando Garfoli, is positioned at the 
highest end of the reference market. Today, its products are concrete 
symbols of the excellence of “Made in Italy” in the world today.
From classic doors in solid wood to designer products in aluminium, 
Garofoli s.p.a. can meet the demands of an increasingly sophisticated 
market, using criteria in line with the latest in interior design. 

Le Groupe Garofoli se place parmi les leaders mondiaux pour la 
conception, la réalisation et la commercialisation de portes d’intérieur, 
se spécialisant dans les portes en bois massif. Sous la houlette de son 
fondateur, Fernando Garofoli, le Groupe se positionne dans le haut de 
gamme du marché de référence. Aujourd’hui, ses produits sont des 
symboles d’excellence concrets du “Made in Italy” dans le monde.
Des portes classiques en bois massif aux produits design en aluminium, 
Garofoli s.p.a. est en mesure de répondre aux exigences d’un marché 
en évolution constante, en suivant les dernières tendances en matière 
de design d’intérieur.

El Grupo Garofoli se encuentra entre los líderes mundiales en materia 
de diseño, fabricación y comercialización de puertas para interiores, 
especialmente de madera maciza. Bajo la dirección de su fundador 
Fernando Garofoli, el grupo se propone al segmento más alto del 
mercado de referencia. Sus productos han llegado a ser actualmente un 
símbolo de excelencia del “made in Italy” a nivel mundial.
Con su producción, que abarca desde las puertas clásicas de madera 
maciza hasta los productos de diseño contemporáneo en aluminio, 
Garofoli S.p.A. responde plenamente a las demandas de un mercado 
cada vez más avanzado siguiendo las pautas del interiorismo de última 
generación.

Die Gruppe Garofoli zählt zu den weltweit führenden Namen bei der 
Planung, der Herstellung und dem Vertrieb von Innentüren, und hat sich 
im Besonderen auf Massivholztüren spezialisiert. Unter der bewährten 
Führung des Gründers Fernando Garofoli werden hochwertige Produkte 
für die gehobene Marktkategorie angeboten. Türen von Garofoli 
repräsentieren heute auf der ganzen Welt mit Erfolg italienisches Design 
und italienische Qualität.
Von klassischen Massivholztüren bis hin zu Designobjekten aus 
Aluminium – bei Garofoli findet der anspruchsvolle Kunde immer 
genau das, was er sucht und braucht. Denn Garofoli trägt den ständig 
wachsenden Ansprüchen des Marktes Rechnung, und orientiert sich 
dabei bewusst an den Kriterien des modernen Interior Design.

Группа Garofoli является одним из мировых лидеров в разработке, 
производстве и сбыте межкомнатных дверей и специализируется в 
изготовлении дверей из массивного дерева. Под руководством его 
основателя, Фернандо Гарофоли, Группа  находится в самом высшем 
сегменте рынка дверей. Сегодня ее продукция превратилась в 
конкретное воплощение преимущества итальянского стиля “Made 
in Italy” во всем мире.
Предлагая классические двери из массивного дерева рядом 
с дизайнерскими дверьми из стали с щеточной обработкой 
и алюминия, компания Garofoli s.p.a. может удовлетворять 
требования все более взыскательного рынка, придерживаясь 
критериев самого современного дизайна интерьеров.
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LE PORTE 
IN LEGNO MASSICCIO 

LE RICONOSCI 
DAL CUORE

L’ AzIENDA GARoFoLI S.P.A. SI DISTINGUE DA SEMPRE PER L’INNATA VoCAzIoNE ALLA QUALITà E PER LA CURA E LA SELEzIoNE DEL LEGNo, FILoSoFIA DA SEMPRE ALLA BASE DEL CAMMINo 

DELLA SoCIETà. FERNANDo GARoFoLI INCIDE LA SUA FIRMA SU oGNI PoRTA, PER GARANTIRNE PERSoNALMENTE LA QUALITà E PER TRASFoRMARLA DA SEMPLICE PRoDoTTo INDUSTRIALE 

A CREAzIoNE D’AUToRE. UNA PASSIoNE CHE oGGI VIENE CoMUNICATA ATTRAVERSo IL “CUoRE DI LEGNo”. SoLo LE PoRTE IN VERo LEGNo MASSICCIo PoSSoNo ESSERE CoNTRADDISTINTE 

DAL CUoRE, IL MEGLIo DELLA PRoDUzIoNE MADE IN GARoFoLI.

YoU CAN TELL IT’S A SoLID WooD DooR BY ITS “HEART”

GARoFoLI S.P.A. HAS ALWAYS BEEN DISTINGUISHED BY ITS INNATE SENSE FoR QUALITY AND FoR THE CARE IT TAKES IN SELECTING THE WooDS USED, A PHILoSoPHY WHICH HAS ALWAYS 

BEEN AT THE BASE oF THE CoMPANY’S SUCCESS.  FERNANDo GARoFoLI ENGRAVES HIS SIGNATURE oN EACH DooR To PERSoNALLY GUARANTEE THE QUALITY AND To TRANSFoRM IT FRoM 

A SIMPLE INDUSTRIAL PRoDUCT INTo WoRK oF ART.  ToDAY THE MESSAGE oF THIS PASSIoN IS GIVEN THRoUGH “THE HEART oF WooD”. oNLY DooRS MADE oF REAL SoLID WooD CAN BE 

MARKED BY THE HEART, THE BEST oF MADE IN GARoFoLI.

LES PoRTES EN BoIS MASSIF SE RECoNNAISSENT A LEUR CoEUR

L’ENTREPRISE GARoFoLI S.P.A. S’EST ToUjoURS DISTINGUéE PAR SA VoCATIoN à LA QUALITé ET PAR LA SéLECTIoN ET LE SoIN APPoRTéS AU BoIS, PHILoSoPHIE à LA BASE DU PARCoURS 

DE LA SoCIéTé. FERNANDo GARoFoLI APPoSE SA SIGNATURE SUR CHAQUE PoRTE PoUR EN GARANTIR PERSoNNELLEMENT LA QUALITé ET PoUR LA TRANSFoRMER DE SIMPLE PRoDUIT 

INDUSTRIEL EN CRéATIoN D’AUTEUR. UNE PASSIoN QUI EST AUjoURD’HUI TRANSMISE à TRAVERS LE “CoEUR DE BoIS”. SEULES LES PoRTES EN VéRITABLE BoIS MASSIF PEUVENT êTRE 

MARQUéES DU CoEUR, LE MEILLEUR DE LA PRoDUCTIoN MADE IN GARoFoLI.

LAS PUERTAS DE MADERA MACIzA SE RECoNoCEN PoR EL CoRAzÓN

LA EMPRESA GARoFoLI S.P.A. SE CARACTERIzA DESDE SIEMPRE PoR SU INNATA VoCACIÓN PoR LA CALIDAD ASí CoMo PoR LA ATENCIÓN EN LA SELECCIÓN DE LAS MADERAS, FILoSoFíA 

EN LA QUE SE BASA LA TRAYECToRIA DE LA SoCIEDAD. FERNANDo GARoFoLI GRABA SU FIRMA EN CADA PUERTA PRoDUCIDA PARA GARANTIzAR PERSoNALMENTE SU CALIDAD, PARA 

TRANSFoRMARLA DE MERo PRoDUCTo INDUSTRIAL EN UNA CREACIÓN oRIGINAL PRoPIAMENTE DICHA. HoY EN DíA, ESTA PASIÓN SE CoMUNICA A TRAVéS DEL “CoRAzÓN DE MADERA”. SÓLo 

LAS PUERTAS DE AUTéNTICA MADERA MACIzA PUEDEN IDENTIFICARSE CoN EL CoRAzÓN, CoNSTITUYENDo Lo MEjoR DE LA PRoDUCCIÓN GARoFoLI.

DIE VoLLHoLzTÜREN MIT HERz

IM MITTELPUNKT DER UNTERNEHMENSPHILoSoPHIE VoN GARoFoLI STEHT SCHoN IMMER DIE QUALITäT. DAS HoLz WIRD DAHER NACH STRENGSTEN KRITERIEN AUSGEWäHLT UND MIT 

GRöSSTER SoRGFALT VERARBEITET. DER FIRMENGRÜNDER FERNANDo GARoFoLI GARANTIERT AUF jEDER TÜR MIT SEINEM NAMEN HöCHSTPERSöNLICH FÜR DIESE QUALITäT, UND MACHT 

DAMIT jEDE TÜR VoN EINEM INDUSTRIEPRoDUKT zU EINEM SIGNIERTEN EINzELSTÜCK. HEUTE WIRD DIESE LEIDENSCHAFT FÜR DAS HoLz UND DIE QUALITäT DURCH EIN HERz AUS HoLz 

SYMBoLISIERT. NUR DIE TÜREN AUS VoLLHoLz WERDEN MIT DIESEM HoLzHERzEN AUSGEzEICHNET, DAS FÜR DAS BESTE AUS DER PRoDUKTIoN MADE BY GARoFoLI STEHT.

ДВЕРИ ИЗ МАССИВНОГО ДЕРЕВА МОЖНО УЗНАТЬ ПО СЕРДЦУ

КОМПАНИЯ GARoFoLI S.P.A. ВСЕГДА ОБРАЩАЛА ВЫСОЧАЙШЕЕ ВНИМАНИЕ НА КАЧЕСТВО, ДЕЛАЛА АКЦЕНТ НА ТЩАТЕЛЬНОМ ВЫБОРЕ И ПОДГОТОВКЕ ДЕРЕВА, ТАК КАК ЭТИ ЭЛЕМЕНТЫ 

ВСЕГДА ЛЕЖАЛИ В ОСНОВЕ РАБОТЫ КОМПАНИИ. FERNANDo GARoFoLI СТАВИТ СВОЮ ПОДПИСЬ НА КАЖДУЮ ДВЕРЬ, ЛИЧНО ГАРАНТИРУЯ ЕЕ КАЧЕСТВО И ПРЕВРАЩАЯ ЕЕ ИЗ ПРОСТОГО 

ПРОМЫШЛЕННОГО ПРЕДМЕТА В АВТОРСКОЕ ИЗДЕЛИЕ. СЕГОДНЯ О ТАКОМ УВЛЕЧЕНИИ СВИДЕТЕЛЬСТВУЕТ “ДЕРЕВЯННОЕ СЕРДЦЕ”. ТОЛЬКО ДВЕРИ ИЗ НАТУРАЛЬНОГО, МАССИВНОГО 

ДЕРЕВА, ТО ЕСТЬ, САМЫЕ ЛУЧШИЕ ИЗДЕЛИЯ МАРКИ GARoFoLI, МОГУТ БЫТЬ ОТМЕЧЕНЫ СЕРДЦЕМ..
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CERTIFICAZIONI
E SvILUPPO 

SOSTENIBILE

IL GRUPPo GARoFoLI HA SEMPRE MIRATo ALLA QUALITà, PRoMUoVENDo Lo SVILUPPo SoSTENIBILE DELLE PRoPRIE ATTIVITà

E PERSEGUENDo UNA DECISA PoLITICA AMBIENTALE. UNA FILoSoFIA CHE HA PoRTATo AL RAGGIUNGIMENTo DI IMPoRTANTI TRAGUARDI.

2001_CertifiCazione iSo 9001  DAL 2001 GARoFoLI S.P.A. CERTIFICA LE PRoPRIE ATTIVITà CoN IL SISTEMA DI GESTIoNE DELLA QUALITà, SECoNDo LA NoRMA ISo 9001.

2009_CertifiCazione iSo 14001  CERTIFICARSI ISo 14001 è UNA SCELTA VoLoNTARIA DELL’AzIENDA CHE DECIDE DI STABILIRE, MANTENERE ATTIVo E MIGLIoRARE UN PRoPRIo SISTEMA DI GESTIoNE AMBIENTALE.

2009_CertifiCazione CoC/PefC  NEL 2009 IL GRUPPo GARoFoLI HA oTTENUTo L’IMPoRTANTE CERTIFICAzIoNE PEFC (PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES), Lo SCHEMA PIù DIFFUSo

E FAMoSo AL MoNDo PER LA GESTIoNE SoSTENIBILE DELLE FoRESTE.

CERTIFICATIoNS AND SUSTAINABLE DEVELoPMENT

THE GARoFoLI GRoUP HAS ALWAYS AIMED AT QUALITY, PRoMoTING THE SUSTAINABLE DEVELoPMENT oF ITS BUSINESS ACTIVITIES AND PURSUING

A STRoNG ENVIRoNMENTAL PoLICY: A PHILoSoPHY WHICH HAS RESULTED IN THE ACHIEVEMENT oF IMPoRTANT GoALS. 

2001_iSo 9001 CertifiCation Starting IN 2001 GARoFoLI SPA HAS CERTIFIED ITS PRoDUCTIoN WITH THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM IN CoMPLIANCE WITH THE ISo9001 STANDARD.

2009_iSo 14001 CertifiCation iSo 14001  CERTIFICATIoN IS A VoLUNTARY CHoICE MADE BY A CoMPANY THAT DECIDES To ESTABLISH, MAINTAIN AND IMPRoVE ITS oWN ENVIRoNMENTAL MANAGEMENT SYSTEM. 

2009_CoC/PefC CertifiCation  IN 2009 THE GARoFoLI GRoUP oBTAINED THE IMPoRTANT PEFC CERTIFICATIoN (PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES), THE MoST WIDESPREAD AND RENoWN 

SCHEME IN THE WoRLD FoR SUSTAINABLE FoREST MANAGEMENT.

 

CERTIFICATIoNS ET DEVELoPPEMENT DURABLE

LE GRoUPE GARoFoLI A ToUjoURS RECHERCHé LA QUALITé, PRoMoUVANT LE DéVELoPPEMENT DURABLE DE SES ACTIVITéS ET PoURSUIVANT UNE PoLITIQUE ENVIRoNNEMENTALE CLAIRE.

UNE PHILoSoPHIE QUI A PERMIS D’ATTEINDRE DES oBjECTIFS MAjEURS. 

2001_CertifiCation iSo 9001  -  DEPUIS 2001, GARoFoLI S.P.A. CERTIFIE SES ACTIVITéS AVEC LE SYSTèME DE MANAGEMENT DE LA QUALITé, SELoN LA NoRME ISo 9001.

2009_CertifiCation iSo 14001  -  oBTENIR UNE CERTIFICATIoN ISo 14001 EST UN CHoIx VoLoNTAIRE DE L’ENTREPRISE QUI DéCIDE DE METTRE EN oEUVRE,

DE MAINTENIR EN PLACE ET D’AMéLIoRER UN SYSTèME DE MANAGEMENT ENVIRoNNEMENTAL.

2009_CertifiCation CoC/PefC  -  EN 2009, LE GRoUPE GARoFoLI A oBTENU L’IMPoRTANTE CERTIFICATIoN PEFC (PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES), LE SYSTèME DE CERTIFICATIoN LE PLUS 

RéPANDU ET CoNNU AU MoNDE PoUR LA GESTIoN DURABLE DES FoRêTS.

zERTIFIzIERUNGEN UND NACHHALTIGE ENTWICKLUNG

DIE GRUPPE GARoFoLI SETzT SEIT jEHER AUF QUALITäT, UND IN DIESEM SINN AUF EINE NACHHALTIGE, UMWELTVERTRäGLICHE FIRMENPoLITIK. EINE UNTERNEHMENSPHILoSoPHIE,

DIE SICH UNTER ALLEN ASPEKTEN ALS zIELFÜHREND UND GEWINNBRINGEND ERWIESEN HAT. 

2001_zertifizierung naCh iSo 9001  SEIT 2001 zERTIFIzIERT GARoFoLI SEINE AKTIVITäTEN MIT DEM QUALITäTSMANAGEMENTSYSTEM NACH ISo 9001.

2009_zertifizierung naCh iSo 14001  EINE FREIWILLIGE ENTSCHEIDUNG, MIT DER DAS UNTERNEHMEN EIN EIGENES UMWELTMANAGEMENTSYSTEM EINGEFÜHRT HAT UND oPTIMIERT.

2009_zertifizierung CoC/PefC  IM jAHR 2009 ERHIELT GARoFoLI DIE WICHTIGE zERTIFIzIERUNG NACH PEFC (PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES), DEM BEKANNTESTEN UND WELTWEIT 

MEISTBENUTzTEN KoNzEPT zUR NACHHALTIGEN BEWIRTSCHAFTUNG DER WäLDER.

СЕРТИФИКАТЫ И ЭКОЛОГИЧЕСКИ РАЦИОНАЛЬНОЕ РАЗВИТИЕ

ГРУППА GARoFoLI ВСЕГДА ЗАБОТИЛАСЬ О КАЧЕСТВЕ, СПОСОБСТВОВАЛА ЭКОЛОГИЧЕСКИ РАЦИОНАЛЬНОМУ РАЗВИТИЮ СВОЕГО БИЗНЕСА, ПРИДЕРЖИВАЯСЬ ТВЕРДОЙ СТРАТЕГИИ, СВЯЗАННОЙ С ЗАЩИТОЙ ОКРУЖАЮЩЕЙ 

СРЕДЫ. ТАКОЙ ПОДХОД ПОЗВОЛИЛ ГРУППЕ ДОБИТЬСЯ ВАЖНЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ.

2001_СЕРТИФИКАЦИЯ iSo 9001  С 2001 ГОДА GARoFoLI S.P.A. СЕРТИФИЦИРУЕТ СВОЮ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПРИ ПОМОЩИ СИСТЕМЫ МЕНЕДЖМЕНТА КАЧЕСТВА В СООТВЕТСТВИИ СО СТАНДАРТОМ ISo 9001.

2009_СЕРТИФИКАЦИЯ iSo 14001  ДОБРОВОЛЬНАЯ СЕРТИФИКАЦИЯ ISo 14001 СВИДЕТЕЛЬСТВУЕТ О ЖЕЛАНИИ КОМПАНИИ СОЗДАТЬ, ПОДДЕРЖАТЬ И УСОВЕРШЕНСТВОВАТЬ

СОБСТВЕННУЮ СИСТЕМУ ЭКОЛОГИЧЕСКОГО МЕНЕДЖМЕНТА.

2009_СЕРТИФИКАЦИЯ CoC/Pef C  В 2009 ГОДУ ГРУППА GARoFoLI БЫЛА НАГРАЖДЕНА ПРЕСТИЖНЫМ СЕРТИФИКАТОМ PEFC (PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES/PEFC – ПРОГРАММА ПО 

ПОДДЕРЖКЕ СЕРТИФИКАЦИИ ЛЕСНЫХ ПРОЕКТОВ). ЭТО - САМАЯ РАСПРОСТРАНЕННАЯ И ИЗВЕСТНАЯ ПРОГРАММА В МИРЕ ПО ЭКОЛОГИЧЕСКИ РАЦИОНАЛЬНОМУ УПРАВЛЕНИЮ ЛЕСНЫМИ БОГАТСТВАМИ.
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TECNOLOGIA
E RICERCA

TUTTA LA PRoDUzIoNE DEL GRUPPo è SUPPoRTATA DA TECNoLoGIE PRoDUTTIVE DI ASSoLUTA AVANGUARDIA, ALCUNE DELLE QUALI  

CoPERTE DA BREVETTI REGISTRATI. LA RICERCA TECNoLoGICA SI ACCoMPAGNA AD UNA CoNTINUA RICERCA DI MATERIE PRIME DI ALTISSIMA QUALITà. IL CoSTANTE STUDIo DI TECNICHE

DI CoSTRUzIoNE INNoVATIVE, PoRTA AD UN AFFINAMENTo QUoTIDIANo DEI DETTAGLI, E AD UN CoNTINUo SPERIMENTARE FINITURE E NUoVE CRoMIE.

TECHNoLoGY AND RESEARCH

ALL THE GRoUP’S PRoDUCTIoN IS SUPPoRTED BY THE MoST MoDERN PRoDUCTIVE TECHNoLoGIES, SEVERAL oF WHICH ARE CoVERED BY REGISTERED PATENTS.  TECHNoLoGICAL 

RESEARCH ACCoMPANIES THE CoNTINUAL SEARCH FoR THE HIGHEST QUALITY RAW MATERIALS.  THE CoNSTANT STUDY oF INNoVATIVE CoNSTRUCTIoN TECHNIQUES LEADS To THE DAILY 

REFINING oF THE DETAILS AND To CoNTINUoUS ExPERIMENTATIoN oN FINISHES AND NEW CoLoUR ToNES. 

TECHNoLoGIE ET RECHERCHE

ToUTE LA PRoDUCTIoN DU GRoUPE EST SUPPoRTéE PAR DES TECHNoLoGIES DE PRoDUCTIoN à L’AVANT-GARDE, DoNT QUELQUES-UNES SoNT PRoTéGéES PAR DES BREVETS DéPoSéS. 

LA RECHERCHE TECHNoLoGIQUE S’ACCoMPAGNE D’UNE RECHERCHE CoNTINUE DE MATIèRES PREMIèRES D’ExCELLENTE QUALITé. L’éTUDE CoNSTANTE DE TECHNIQUES DE CoNSTRUCTIoN 

INNoVANTES CoNDUIT à UN AFFINEMENT QUoTIDIEN DES DéTAILS, à UNE ExPéRIMENTATIoN CoNTINUE DE FINITIoNS ET DE NoUVELLES CHRoMIES.

TECNoLoGíA E INVESTIGACIÓN

ToDA LA PRoDUCCIÓN DEL GRUPo SE BASA EN TECNoLoGíAS PRoDUCTIVAS DE VANGUARDIA ABSoLUTA, ALGUNAS DE LAS CUALES TUTELADAS CoN PATENTES REGISTRADAS.

LA INVESTIGACIÓN TECNoLÓGICA SE UNE A UNA BúSQUEDA CoNSTANTE DE MATERIAS PRIMAS DE PRIMERA CALIDAD. EL ESTUDIo CoNSTANTE DE TéCNICAS DE CoNSTRUCCIÓN 

INNoVADoRAS CoNDUCE A UN PERFECCIoNAMIENTo CoTIDIANo DE LoS DETALLES, A UNA ExPERIMENTACIÓN CoNTINUA DE ACABADoS Y NUEVAS ToNALIDADES.

TECHNoLoGIE UND FoRSCHUNG

DIE GESAMTE PRoDUKTIoN DER GRUPPE GARoFoLI WIRD VoN INNoVATIVEN, zUM TEIL AUCH DURCH EINGETRAGENE PATENTE GESCHÜTzTEN TECHNoLoGIEN GESTÜTzT. PARALLEL zUR 

TECHNoLoGISCHEN FoRSCHUNG WIRD DIE KoNTINUIERLICHE SUCHE NACH RoHSToFFEN HöCHSTER QUALITäT UND DIE AUSARBEITUNG NEUER TECHNIKEN zUR WEITEREN oPTIMIERUNG 

DER DETAILS UND DAS ExPERIMENTIEREN MIT NEUEN FINISHS UND FARBEN VoRANGETRIEBEN.

ТЕХНОЛОГИЯ И ИССЛЕДОВАНИЯ

ВСЕ ПРОИЗВОДСТВО ГРУППЫ ОСНОВЫВАЕТСЯ НА САМЫХ ПЕРЕДОВЫХ ПРОИЗВОДСТВЕННЫХ ТЕХНОЛОГИЯХ, НЕКОТОРЫЕ ИЗ КОТОРЫХ ЗАЩИЩЕНЫ ЗАРЕГИСТРИРОВАННЫМИ ПАТЕНТАМИ. 

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ СОЧЕТАЮТСЯ С НЕПРЕРЫВНЫМ ПОИСКОМ СЫРЬЯ ВЫСОЧАЙШЕГО КАЧЕСТВА. ПОСТОЯННАЯ РАБОТА НАД ИННОВАЦИОННЫМИ ТЕХНИЧЕСКИМИ 

РЕШЕНИЯМИ ВЕДЕТ К ЕЖЕДНЕВНОМУ УЛУЧШЕНИЮ ОТДЕЛЬНЫХ ДЕТАЛЕЙ, ПОСТОЯННОМУ ЭКСПЕРИМЕНТИРОВАНИЮ С ВАРИАНТАМИ ОТДЕЛКИ И ЦВЕТОВЫМИ РЕШЕНИЯМИ.
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PALAZZI ANTICHI, AMBIENTI ELEGANTI E DI ALTA CLASSE, ANIMATI
DALLE FESTE DELL’ALTA BORGHESIA E DA PROFUMI DIMENTICATI.

È QUESTO IL PALCOSCENICO DELLE PORTE PRESENTI NELLE COLLEZIONI 
DELLO STILE “GAROFOLI CLASSICO”, ABITAZIONI RICCHE DI ARTE, RICORDI, 

vECCHIE FOTOGRAFIE E SINFONIE DI OPERETTE. UNO STILE RAFFINATO
PER PORTE DALL’ANIMA NOBILE E SEMPRE AFFASCINANTE.

СТАРИННЫЕ ДВОРЦЫ, ЭЛЕГАНТНЫЕ, ВЫСОКОКЛАССНЫЕ ИНТЕРЬЕРЫ, ГДЕ ЦАРСТВУЮТ ТОРЖЕСТВА ВЫСШИХ ПРОСЛОЕК  БУРЖУАЗИИ И ЗАБЫТЫЕ АРОМАТЫ. НА ФОНЕ ДОМОВ, БОГАТЫХ 

ИСКУССТВОМ, ВОСПОМИНАНИЯМИ, СТАРИННЫМИ ФОТОГРАФИЯМИ И ОПЕРЕТОЧНЫМИ СИМФОНИЯМИ, ВЫДЕЛЯЮТСЯ ДВЕРИ В  КЛАССИЧЕСКОМ СТИЛЕ ИЗ КОЛЛЕКЦИЙ GARoFoLI. ЭТО - 

ИЗЫСКАННЫЙ СТИЛЬ ДЛЯ ДВЕРЕЙ С БЛАГОРОДНОЙ И ВСЕГДА ЧАРУЮЩЕЙ ДУШОЙ.

IMPoSANTE PALAzzI MIT ELEGANTEN RäUMEN UND ExKLUSIVEM AMBIENTE, STIMMIG BELEBT DURCH SoIRéES DER GEHoBENEN BÜRGERSCHICHT, UND LäNGST VERGESSENE DÜFTE. 

DIESER FASzINIERENDEN WELT ENTSTAMMEN DIE TÜREN DER KoLLEKTIoN “GARoFoLI CLASSICo”. FÜR MENSCHEN, DIE SICH GERNE MIT KUNST, ERINNERUNGEN, ALTEN FoToGRAFIEN UND 

oPERETTENMUSIK UMGEBEN. EDLE TÜREN IN ARISToKRATISCHEM, FASzINIERENDEM DESIGN.

ANTIGUoS PALACIoS, AMBIENTES ELEGANTES Y DE GRAN CLASE ANIMADoS PoR FIESTAS DE LA ALTA BURGUESíA, ARoMAS DEL RECUERDo. éSTE ES EL ESCENARIo NATURAL DE LAS 

PUERTAS PERTENECIENTES A LA CoLECCIÓN “GARoFoLI CLASSICo”: RESIDENCIAS PLENAS DE ARTE, EVoCACIoNES, VIEjAS FoToGRAFíAS Y SINFoNíAS CLÁSICAS. UN ESTILo REFINADo 

CARACTERIzA ESTAS PUERTAS DE ALMA NoBLE Y ETERNAMENTE FASCINANTE.

D’ANCIENS HoTELS PARTICULIERS, DES LIEUx ELEGANTS ET HAUT DE GAMME ANIMES PAR LES FETES DE LA HAUTE BoURGEoISIE ET PAR DES PARFUMS oUBLIES. VoILA LE DECoR DES 

PoRTES PRESENTES DANS LES CoLLECTIoNS DU STYLE “GARoFoLI CLASSIQUE”, DES RESIDENCES CHARGEES D’ART, DE SoUVENIRS, DE VIEILLES PHoToGRAPHIES ET D’AIRS D’oPERETTES. 

UN STYLE RAFFINE PoUR DES PoRTES NoBLES ET CAPTIVANTES.

HISToRIC BUILDINGS, ELEGANT SETTINGS ANIMATED BY HIGH CLASS PARTIES AND FoRGoTTEN FRAGRANCES. THIS IS THE STAGE FoR THE DooRS IN THE “GARoFoLI CLASSICo” CoLLECTIoN, 

HoMES RICH IN ART, MEMoRIES, oLD PHoToGRAPHS AND oPERETTA SYMPHoNIES. A REFINED STYLE FoR DooRS WITH A NoBLE AND EVER FASCINATING SPIRIT.
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ESCLUSIVA

Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

UNA COLLEZIONE DI PORTE IN LEGNO MASSICCIO: 
UN PRODOTTO UNICO ED ESCLUSIvO, 

RISULTATO DI PASSIONE, 
ESPERIENZA E MAESTRIA ARTIGIANA. 

UNA PORTA IN CUI IL DESIGN TRADIZIONALE 
SI SPOSA CON L’ALTISSIMA TECNOLOGIA DI 

PRODUZIONE E LA QUALITÀ DELLA MATERIA PRIMA. 
110 E LODE È LA COLLEZIONE GAROFOLI 

PENSATA PER UN PUBBLICO EvOLUTO 
E ATTENTO ALLA QUALITÀ. 

L’ARREDO IDEALE PER AMBIENTI 
ESCLUSIvI ED ELEGANTI.

ECCELLENZA

ЭКСКЛЮЗИВНОЕ ПРЕВОСХОДСТВО

КОЛЛЕКЦИЯ ДВЕРЕЙ ИЗ МАССИВНОГО ДЕРЕВА ПРЕДСТАВЛЯЕТ СОБОЙ УНИКАЛЬНУЮ И ЭКСКЛЮЗИВНУЮ ПРОДУКЦИЮ, В КОТОРОЙ  ВОПЛОЩАЮТСЯ ОПЫТ, УВЛЕЧЕНИЕ И УМЕНИЕ 

МАСТЕРОВ. В ЭТОЙ ДВЕРИ ТРАДИЦИОННЫЙ ДИЗАЙН СОЧЕТАЕТСЯ С ВЫСШЕЙ ПРОИЗВОДСТВЕННОЙ ТЕХНОЛОГИЕЙ И КАЧЕСТВОМ СЫРЬЯ.110 E LoDE - ЭТО КОЛЛЕКЦИЯ GARoFoLI, 

СОЗДАННАЯ ДЛЯ ИСКУШЕННОЙ ПУБЛИКИ, СЛЕДЯЩЕЙ ЗА КАЧЕСТВОМ. ИДЕАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ОФОРМЛЕНИЯ ЭКСКЛЮЗИВНЫХ И ЭЛЕГАНТНЫХ ИНТЕРЬЕРОВ.

ExKLUSIVE ELEGANz

DIESE EINzIGARTIGE, ExKLUSIVE KoLLEKTIoN VoN MASSIVHoLzTÜREN IST DAS GELUNGENE RESULTAT AUS PASSIoN, ERFAHRUNG UND HANDWERKLICHEM KöNNEN. TÜREN AUS 

HoCHWERTIGEN MATERIALIEN, DEREN TRADITIoNELLES DESIGN HARMoNISCH MIT INNoVATIVEN PRoDUKTIoNSTECHNIKEN UND MoDERNSTER TECHNoLoGIE VERSCHMILzT. 110 E LoDE IST 

DIE KoLLEKTIoN VoN GARoFoLI FÜR DIE BESoNDERS ANSPRUCHSVoLLE KLIENTEL, DIE AUF ABSoLUTE QUALITäT WERT LEGT. DIE IDEALE TÜR FÜR DAS ExKLUSIVE, ELEGANTE AMBIENTE.

ExCELENCIA ExCLUSIVA

UNA CoLECCIÓN DE PUERTAS DE MADERA MACIzA: UN PRoDUCTo úNICo, ExCLUSIVo, FRUTo DE LA PASIÓN, ExPERIENCIA Y MAESTRíA ARTESANA. UNA PUERTA EN LA QUE EL DISEÑo 

TRADICIoNAL SE CoNjUGA CoN LA MÁS AVANzADA TECNoLoGíA DE PRoDUCCIÓN Y LA ExCELENTE CALIDAD DE LA MATERIA PRIMA. 110 E LoDE ES LA CoLECCIÓN GARoFoLI CoNCEBIDA 

PARA UN PúBLICo EVoLUCIoNADo Y ATENTo A LA CALIDAD. LA DECoRACIÓN IDEAL PARA AMBIENTES ExCLUSIVoS Y ELEGANTES.

ExCELLENCE ExCLUSIVE

UNE CoLLECTIoN DE PoRTES EN BoIS MASSIF: UN PRoDUIT UNIQUE ET ExCLUSIF, FRUIT DE LA PASSIoN, DE L’ExPERIENCE ET DE L’ART ARTISANAL. UNE PoRTE oU LE DESIGN TRADITIoNNEL 

CoToIE LA TRES HAUTE TECHNoLoGIE DE PRoDUCTIoN ET LA QUALITE DE LA MATIERE PREMIERE. 110 E LoDE EST LA CoLLECTIoN GARoFoLI PENSEE PoUR UN PUBLIC EVoLUE ET ATTENTIF 

A LA QUALITE. L’AMEUBLEMENT IDEAL PoUR DES INTERIEURS ExCLUSIFS ET ELEGANTS.

ExCLUSIVE ExCELLENCE

A CoLLECTIoN oF SoLID WooD DooRS: A UNIQUE AND ExCLUSIVE PRoDUCT, THE RESULT oF PASSIoN, ExPERIENCE AND CRAFTSMAN SKILL. A DooR IN WHICH TRADITIoNAL DESIGN IS 

CoMBINED WITH STATE oF THE ART PRoDUCTIoN TECHNoLoGY AND QUALITY RAW MATERIALS. 110 E LoDE IS THE GARoFoLI CoLLECTIoN DESIGNED FoR ToDAY’S CUSToMER WITH AN EYE 

FoR QUALITY. THE PERFECT DECoR FoR ExCLUSIVELY ELEGANT SETTINGS. 
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MoD. 110 E LoDE 3В
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN CIMASA, DIAMANTI E BASETTE DIAMANTATE.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH CoRNICE, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND BASE ELEMENTS.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC CoRNICHE, BoSSAGE ET ELEMENTS INFERIEURS EN TETE DE DIAMANT.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN MoLDURA, PUNTAS DE DIAMANTE Y TACoS DIAMANTADoS.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT GESIMS, DIAMANTQUADERN UND DIAMANTBoSSEN.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С КАРНИЗОМ, РУСТАМИ И РУСТОВАННЫМИ ЦОКОЛЯМИ.
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UNA COLLEZIONE
DI CLASSICI DA APRIRE

E CHIUDERE,
MA SOPRATTUTTO

DA AMMIRARE

A CoLLECTIoN oF CLASSICS To BE oPENED AND CLoSED, BUT ABoVE ALL To BE ADMIRED.

UNE CoLLECTIoN DE CLASSIQUES A oUVRIR ET A REFERMER, MAIS SURToUT A ADMIRER.

UNA CoLECCIÓN DE CLÁSICoS PARA ABRIR Y CERRAR, PERo SoBRE ToDo PARA ADMIRAR.

EINE KoLLEKTIoN VoN KLASSISCHEN TÜREN - zUM AUF- UND zUMACHEN, ABER AUCH UND VoR ALLEM zUM BEWUNDERN.

КОЛЛЕКЦИЯ КЛАССИЧЕСКИХ МОДЕЛЕЙ: ОТКРЫВАЙТЕ ИХ, ЗАКРЫВАЙТЕ ИХ, НО, ПРЕЖДЕ ВСЕГО, НАСЛАЖДАЙТЕСЬ ИМИ.

MoD. 110 E LoDE 3В
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN CIMASA, DIAMANTI E BASETTE DIAMANTATE.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH CoRNICE, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND BASE ELEMENTS.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC CoRNICHE, BoSSAGE ET ELEMENTS INFERIEURS EN TETE DE DIAMANT.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN MoLDURA, PUNTAS DE DIAMANTE Y TACoS DIAMANTADoS.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT GESIMS, DIAMANTQUADERN UND DIAMANTBoSSEN.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С КАРНИЗОМ, РУСТАМИ И РУСТОВАННЫМИ ЦОКОЛЯМИ.
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MoD. 110 E LoDE 3В
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN CIMASA, DIAMANTI E BASETTE DIAMANTATE.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH CoRNICE, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND BASE ELEMENTS.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC CoRNICHE, BoSSAGE ET ELEMENTS INFERIEURS EN TETE DE DIAMANT.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN MoLDURA, PUNTAS DE DIAMANTE Y TACoS DIAMANTADoS.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT GESIMS, DIAMANTQUADERN UND DIAMANTBoSSEN.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С КАРНИЗОМ, РУСТАМИ И РУСТОВАННЫМИ ЦОКОЛЯМИ.
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MoD.110 E LoDE 2B
PoRTE A BATTENTE IN LEGNo MASSICCIo, CoLoRE NoCE ANTICo CoN BASETTE, DIAMANTI E CIMASA.

HINGED DooRS IN SoLID WooD,ANTIQUE WALNUT FINISH WITH BASE ELEMENTS, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND CoRNICE.
PoRTES A BATTANT EN BoIS MASSIF, CoLoRIS NoYER PATINE, AVEC ELEMENTS INFERIEURS, BoSSAGE EN TETE DE DIAMANT ET CoRNICHE.

PUERTAS BATIENTES DE MADERA MACIzA CoLoR NoGAL ENVEjECIDo, CoN TACoS, PUNTAS DE DIAMANTE Y MoLDURA.
DREHFLÜGELTÜREN IN MASSIVHoLzAUSFÜHRUNG, FARBE NUSSBAUM ANTIK, MIT BoSSEN, DIAMANTQUADERN UND GESIMS.

РАСПАШНЫЕ ДВЕРИ ИЗ МАССИВНОГО ДЕРЕВА,  ЦВЕТ СОСТАРЕННЫЙ ОРЕХ, С ЦОКОЛЯМИ, РУСТАМИ И КАРНИЗОМ.
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COLLEZIONE GAROFOLI:
UN’ELEGANZA SENZA

TEMPO CHE SODDISFA
IL vOSTRO DESIDERIO

DEL BELLO

GARoFoLI CoLLECTIoN: TIMELESS ELEGANCE To FULFIL YoUR DESIRE FoR BEAUTY.

CoLLECTIoN GARoFoLI: UNE ELEGANCE INTEMPoRELLE QUI SATISFAIT VoTRE DESIR DE BEAU.

CoLECCIÓN GARoFoLI: UNA ELEGANCIA INTEMPoRAL QUE RESPoNDE A VUESTRo DESEo DE BELLEzA.

KoLLEKTIoN GARoFoLI: zEITLoSE ELEGANz, DIE DEN WUNSCH NACH SCHöNEM ERFÜLLT.

КОЛЛЕКЦИЯ GARoFoLI - НЕПОДВЛАСТНАЯ ВРЕМЕНИ ЭЛЕГАНТНОСТЬ, УДОВЛЕТВОРЯЮЩАЯ  ВАШЕ СТРЕМЛЕНИЕ К КРАСОТЕ.
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MoD. 110 E LoDE 2B 
PoRTA A BATTENTE IN LEGNo MASSICCIo, RoVERE CASTAGNo ANTICo, BATTISCoPA H 70 MM, RoVERE CASTAGNo ANTICo. 

SoLID WooD HINGED DooR, ANTIQUE CHESTNUT oAK, BASEBoARD H 70 MM, ANTIQUE CHESTNUT oAK.
PoRTE A BATTANT EN BoIS MASSIF, CHENE CHATAIGNIER PATINE, PLINTHE H 70 MM, CHENE CHATAIGNIER PATINE.

PUERTA BATIENTE DE MADERA MACIzA DE RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN zÓCALo H 70 MM DEL MISMo MATERIAL.
DREHFLÜGELTÜR IN MASSIVHoLzAUSFÜHRUNG, EICHE KASTANIE ANTIK, SESSELLEISTE H. 70 MM , EICHE KASTANIE ANTIK.

РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ ИЗ МАССИВНОГО ДЕРЕВА, СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН. ПЛИНТУС В. 70 ММ, СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН.

PARQUET 
RoVERE CASTAGNo ANTICo.

ANTIQUE CHESTNUT oAK PARQUET. 
PARQUET CHêNE BRUN VIELLI.

PARQUET RoBLE CASTAÑo ANTIGUo. 
PARKETT EICHE KASTANIE ANTIK. 

ПАРКЕТ:  ДУБ КАШТАНОВЫЙ СОСТАРЕННЫЙ.
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MoD. 110 E LoDE 3В
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN CIMASA, DIAMANTI E BASETTE DIAMANTATE.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH CoRNICE, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND BASE ELEMENTS.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC CoRNICHE, BoSSAGE ET ELEMENTS INFERIEURS EN TETE DE DIAMANT.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN MoLDURA, PUNTAS DE DIAMANTE Y TACoS DIAMANTADoS.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT GESIMS, DIAMANTQUADERN UND DIAMANTBoSSEN.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С КАРНИЗОМ, РУСТАМИ И РУСТОВАННЫМИ ЦОКОЛЯМИ.
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MoD. 110 E LoDE 3B A DUE ANTE
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN BASETTE, DIAMANTI, CIMASA E ALLARGAMENTo IMBoTTE BUGNATo.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH BASE ELEMENTS, DIAMoND SHAPED ASHLARS, CoRNICE AND ASHLARED INTRADoS.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC ELEMENTS INFERIEURS, BoSSAGE EN TETE DE DIAMANT, CoRNICHE ET INTRADoS oRNE DE BoSSAGE.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN TACoS, PUNTAS DE DIAMANTE, MoLDURA E INTRADÓS ALMoHADILLADo.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT BoSSEN, DIAMANTQUADERN, GESIMS UND KASSETTENLEIBUNG.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С ЦОКОЛЯМИ, РУСТАМИ, КАРНИЗОМ И РАСШИРЕНИЕМ РУСТОВАННОГО ДВЕРНОГО ПРОЕМА.

DETTAGLI
PERFETTI:
LA PORTA

GAROFOLI
RACCONTA

IL vOSTRO
STILE

MoD. 110 E LoDE 3В
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN BASETTE, DIAMANTI E CIMASA.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH BASE ELEMENTS, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND CoRNICE.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC ELEMENTS INFERIEURS, BoSSAGE EN TETE DE DIAMANT ET CoRNICHE.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN TACoS, PUNTAS DE DIAMANTE Y MoLDURA.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT BoSSEN, DIAMANTQUADERN UND GESIMS.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С ЦОКОЛЯМИ, РУСТАМИ И КАРНИЗОМ.

DETAILED PERFECTIoN: A GARoFoLI DooR BESPEAKS YoUR STYLE.

DES DETAILS PARFAITS: LA PoRTE GARoFoLI ExPRIME VoTRE STYLE.

DETALLES DE PERFECCIÓN: LA PUERTA GARoFoLI MANIFIESTA VUESTRo ESTILo.

PERFEKTE DETAILS: EINE GARoFoLI-TÜR zEUGT VoN STIL.

ДВЕРЬ GARoFoLI РАССКАЗЫВАЕТ О ВАШЕМ СТИЛЕ СВОИМИ БЕЗУПРЕЧНЫМИ ДЕТАЛЯМИ.
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PORTE CHE
CUSTODISCONO

UN MONDO,
CON CLASSE

DooRS THAT GUARD YoUR WoRLD, WITH CLASS.

DES PoRTES QUI RENFERMENT UN MoNDE ELEGANT.

PUERTAS QUE CUSToDIAN CoN DISTINCIÓN.

TÜREN MIT KLASSE, FÜR EIN AMBIENTE MIT KLASSE.

ЗА ЭТИМИ СТИЛЬНЫМИ ДВЕРЯМИ КРОЕТСЯ ЦЕЛЫЙ МИР.
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MoD. 110 E LoDE 3B
CoLoRE RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN BASETTE, DIAMANTI E CIMASA.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH BASE ELEMENTS, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND CoRNICE.
CoLoRIS CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC ELEMENTS INFERIEURS, BoSSAGE EN TETE DE DIAMANT ET CoRNICHE.

CoLoR RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN TACoS, PUNTAS DE DIAMANTE Y MoLDURA.
FARBE EICHE KASTANIE ANTIK, MIT BoSSEN, DIAMANTQUADERN UND GESIMS.

ЦВЕТ СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С ЦОКОЛЯМИ, РУСТАМИ И КАРНИЗОМ.

CoLLEzIoNE GDESIGNER MoD. IVE1V
SCoRREVoLE INTERNo MURo A DUE ANTE, CoLoRE PRoFILo IN RoVERE CASTAGNo ANTICo, VETRo FUMÈ  RIFLETTENTE.

DoUBLE, SLIDING PoCKET DooR, PRoFILE IN ANTIQUE oAK CoLoUR, SMoKED REFLECTING GLASS.
PoRTE CoULISSANT DANS LE MUR A DEUx BATTANTS, CoLoRIS PRoFIL EN CHENE CHATAIGNIER PATINE, VERRE FUME REFLECHISSANT.

PUERTA DE DoS HojAS CoRREDERAS INCoRPoRADAS A LA PARED, CoN PERFIL DE CoLoR RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo Y VIDRIo FUMé REFLECTANTE.
INNWANDIGE DoPPELSCHIEBETÜR, FARBE PRoFIL IN EICHE KASTANIE ANTIK, GLAS FUMè REFLEKTIEREND.

ВСТРОЕННАЯ РАЗДВИЖНАЯ ДВУСТВОРЧАТАЯ ДВЕРЬ, ПРОФИЛЬ ЦВЕТА СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН, ДЫМЧАТОЕ ОТРАЖАЮЩЕЕ СТЕКЛО.
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MoD. 110 E LoDE 1B1V
RoVERE CASTAGNo ANTICo, CoN BASETTE, DIAMANTI E CIMASA, VETRo SToRIA.

ANTIQUE CHESTNUT oAK, WITH BASE ELEMENTS, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND CoRNICE, SToRIA GLASS.
CHENE CHATAIGNIER PATINE, AVEC ELEMENTS INFERIEURS, BoSSAGE EN TETE DE DIAMANT ET CoRNICHE, VERRE SToRIA.

RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo, CoN TACoS, PUNTAS DE DIAMANTE Y MoLDURA, VIDRIo SToRIA.
EICHE KASTANIE ANTIK, MIT BoSSEN, DIAMANTQUADERN UND GESIMS, GLAS SToRIA.

СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН С ЦОКОЛЯМИ, РУСТАМИ И КАРНИЗОМ, СТЕКЛО SToRIA.
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L’ELEGANZA
È UNA vOCAZIONE;

110 & LODE: DISEGNATA
PER CONQUISTARvI

ELEGANCE IS A VoCATIoN; 110 & LoDE: DESIGNED To WIN YoU oVER.

L’ELEGANCE EST UNE VoCATIoN ; 110 & LoDE: DESSINEE PoUR VoUS SEDUIRE.

LA ELEGANCIA ES UNA VoCACIÓN. 110 & LoDE: DISEÑADA PARA CoNQUISTAR.

ELEGANz PUR – LASSEN SIE SICH VERzAUBERN VoN 110 & LoDE.

ЭЛЕГАНТНОСТЬ - ЭТО ПРИЗВАНИЕ. КОЛЛЕКЦИЯ 110 & LoDE БЫЛА СОЗДАНА, ЧТОБЫ ПОКОРИТЬ ВАС.
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MoD. 110 E LoDE 2B
AVoRIo ANTICATo CoN DECoRAzIoNE oRo.

ANTIQUE IVoRY WITH GoLD DECoRATIoN.
IVoIRE ANTIQUE AVEC DECoRATIoN oR.

MARFIL ENVEjECIDo CoN DECoRACIÓN DoRADA.
ELFENBEIN ANTIK, MIT DEKoR GoLD.

ЦВЕТ СОСТАРЕННОЙ СЛОНОВОЙ КОСТИ С ЗОЛОТЫМ ДЕКОРОМ.
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MoD. 110 E LoDE 2B
AVoRIo ANTICATo CoN DECoRAzIoNE oRo, CoN CIMASA, DIAMANTI E BASETTE DIAMANTATE.

ANTIQUE IVoRY, WITH CoRNICE, DIAMoND SHAPED ASHLARS AND BASE ELEMENTS.
IVoIRE ANTIQUE AVEC DECoRATIoN oR, AVEC CoRNICHE, BoSSAGE ET ELEMENTS INFERIEURS EN TETE DE DIAMANT.

MARFIL ENVEjECIDo CoN DECoRACIÓN DoRADA, MoLDURA, PUNTAS DE DIAMANTE Y TACoS DIAMANTADoS.
ELFENBEIN ANTIK, MIT DEKoR GoLD, GESIMS, DIAMANTQUADERN UND DIAMANTBoSSEN.

ЦВЕТ СОСТАРЕННОЙ СЛОНОВОЙ КОСТИ С ЗОЛОТЫМ ДЕКОРОМ, С КАРНИЗОМ, РУСТАМИ И РУСТОВАННЫМИ ЦОКОЛЯМИ.
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MoD.110 E LoDE ЗВ
RoVERE DECAPè.

PICKLED oAK.
CHENE DECAPE. 
RoBLE DECAPé.
EICHE DECAPE.

ТРАВЛЕНЫЙ ДУБ.

L’INNOvAZIONE TECNOLOGICA
IN UNO STILE SENZA PARI

TECHNoLoGICAL INNoVATIoN IN AN UNEQUALLED STYLE.

L’INNoVATIoN TECHNoLoGIQUE DANS UN STYLE HoRS PAIR.

LA INNoVACIÓN TECNoLÓGICA CoN UN ESTILo INCoMPARABLE.

TECHNoLoGISCHE INNoVATIoN IN UNVERWECHSELBAREM STIL.

ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ ИННОВАЦИЯ И НЕСРАВНЕННЫЙ СТИЛЬ.

44 45



MoD.110 E LoDE 1В
CoLoRE RoVERE CASTAGNo.

CHESTNUT FINISH oAK.
CoLoRIS CHENE CHATAIGNIER.

CoLoR RoBLE CASTAÑo.
FARBE EICHE KASTANIE.

ЦВЕТ ДУБ КАШТАН.
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MoD.110 E LoDE 3B
CoLoRE RoVERE WENGè.

WENGE oAK.
CoLoRIS CHENE WENGE.
CoLoR RoBLE WENGUé.

FARBE EICHE WENGE.
ЦВЕТ ДУБ ВЕНГЕ.
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MoD.110 E LoDE 3В
LACCATo BIANCo, CoN ALLARGAMENTo IMBoTTE BUGNATo.

WHITE LACQUER, WITH ASHLARED INTRADoS.
LAQUE BLANC, AVEC INTRADoS oRNE DE BoSSAGE.

LACADo BLANCo CoN INTRADÓS ALMoHADILLADo.
LACKIERT WEISS, MIT KASSETTENLEIBUNG.

БЕЛАЯ ЛАКИРОВКА С РАСШИРЕНИЕМ РУСТОВАННОГО ДВЕРНОГО ПРОЕМА.
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Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

1M20071TV1V20013B2B 1B1V1B

4V3V1B3V 1V

RoVERE CASTAGNo 
CHESTNUT oAK
CHENE CHATAIGNIER
RoBLE CASTAÑo
EICHE KASTANIE
ДУБ КАШТАН

ARTE РОVЕRA 
ARTE PoVERA
ARTE PoVERA
ARTE PoBRE
ARTE PoVERA
ARTE PoVERA

SATINè
SATINé
SATINE
SATINé
SATINé
САТИНЕ

RoVERE DECAPè
PICKLED oAK
CHENE DECAPE
RoBLE DECAPé
EICHE DECAPé
ТРАВЛЕНЫЙ ДУБ

RoVERE WENGE
WENGé oAK
CHENE WENGE
RoBLE WENGUé
EICHE WENGE
ДУБ ВЕНГЕ

NoCE ANTICo
ANTIQUE WALNUT
NoYER PATINE
NoGAL ENVEjECIDo
NUSSBAUM ANTIK
СОСТАРЕННЫЙ ОРЕХ

ASCHERRY CHIARo
LIGHT ASCHERRY
ASCHERRY CLAIR
ASCHERRY CLARo
ASCHERRY HELL
АМЕРИКАНСКАЯ ВИШНЯ 
СВЕТЛАЯ

ASCHERRY SCURo 
DARK ASCHERRY
ASCHERRY FoNCE
ASCHERRY oSCURo
ASCHERRY DUNKEL
АМЕРИКАНСКАЯ ВИШНЯ 
ТЕМНАЯ

RoVERE BRANDY 
BRANDY oAK
CHENE BRANDY
RoBLE BRANDY
EICHE BRANDY
ДУБ БРЕНДИ

RoVERE CASTAGNo ANTICo
ANTIQUE CHESTNUT oAK
CHENE CHATAIGNIER PATINE
RoBLE CASTAÑo ENVEjECIDo
EICHE KASTANIE ANTIK
СОСТАРЕННЫЙ ДУБ КАШТАН

Sezione 110eLode Legno

Colori legni . Wood tones . Coloris Bois . Colores Madera . holzfarben . ЦВЕТА ДЕРЕВА
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Colori laccati . Lacquer colours . Coloris laqués . Colores lacados . Lackierte farben . ЦВЕТА ЛАКИРОВКИ

LACCATo AVoRIo ANTICATo
ANTIQUE IVoRY LACQUER
LAQUE IVoIRE PATINE
LACADo MARFIL ENVEjECIDo
LACKIERT ELFENBEIN ANTIK
СОСТАРЕННАЯ ЛАКИРОВКА 
ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ

LACCATo BIANCo
WHITE LACQUER
LAQUE BLANC
LACADo BLANCo
LACKIERT WEISS
БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ

LACCATo AVoRIo oRo
IVoRY LACQUER, GoLD
LAQUE IVoIRE oR
LACADo MARFIL DoRADo
LACKIERT ELFENBEIN GoLD
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА 
СЛОНОВОЙ КОСТИ С 
ЗОЛОТОМ

LACCATo ToRToRA
DoVE GREY LACQUER
LAQUE ToURTERELLE
LACADo GRIS TÓRToLA
LACKIERT TAUBENGRAU
ЛАКИРОВКА СЕРО-
КОРИЧНЕВОГО ЦВЕТА

LACCATo AVoRIo
IVoRY LACQUER
LAQUE IVoIRE
LACADo MARFIL
LACKIERT ELFENBEIN
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА 
СЛОНОВОЙ КОСТИ

Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

Sezione 110eLode Laccata

1B1V3B2B1B

4V3V1B3V 1V

1TV1V2001 1M2007
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FASCINO
INTRAMONTABILE

UN PRODOTTO DAL FASCINO INTRAMONTABILE, 
SINTESI DI TRADIZIONE STILISTICA 

E MODERNA vERSATILITÀ. LA PRIMA COLLEZIONE 
DI PORTE IN LEGNO MASSICCIO, NATA 

DALLA MATITA DI FERNANDO GAROFOLI,
SI  DISTINGUE PER LA RICCHEZZA DEI PARTICOLARI 

E PER LA vASTISSIMA GAMMA DI
MODELLI, LEGNI, ESSENZE E COLORI. 

INFINITE SOLUZIONI D’ARREDO, 
TUTTE PERSONALIZZABILI SU MISURA.

Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

MAN KANN AN IHREM „HERzEN“ ERKENNEN, WANN ES SICH UM EINE TÜR AUS MASSIVHoLz HANDELT. EIN PRoDUKT MIT zEITLoSEM CHARME, EINE VEREINIGUNG VoN STILISTISCHER 

TRADITIoN UND MoDERNER VIELSEITIGKEIT. DIE ERSTE MIT DER FEDER VoN FERNANDo GARoFoLI KREIERTE TÜRKoLLEKTIoN AUS MASSIVHoLz. SIE zEICHNET SICH DURCH IHR 

DETAILREICHTUM UND EINE VIELzAHL AN MoDELLEN, HöLzERN, MASERUNGEN UND FARBEN AUS. UNzäHLIGE DEKoRATIVE LöSUNGEN, DIE GANz NACH GESCHMACK DES KUNDEN INDIVIDUELL 

BESTIMMT WERDEN KöNNEN.

МОЖНО СКАЗАТЬ, ЧТО ЭТА ДВЕРЬ СДЕЛАНА ИЗ САМОГО “СЕРДЦА” ДРЕВЕСНОГО МАССИВА. ЭТО ДЕЙСТВИТЕЛЬНО ОЧЕНЬ СТИЛЬНЫЙ ПРОДУКТ, АКТУАЛЬНЫЙ ВО ВСЕ ВРЕМЕНА, СИНТЕЗ 

СТИЛИСТИЧЕСКОЙ ТРАДИЦИИ И СОВРЕМЕННОЙ МНОГОГРАННОСТИ . ЭТО ПЕРВАЯ КОЛЛЕКЦИЯ ДВЕРЕЙ ИЗ МАССИВА, СОЗДАННАЯ РУКОЙ  ФЕРНАНДО ГАРОФОЛИ.  ОНА ХАРАКТЕРИЗУЕТСЯ 

БОГАТСТВОМ ДЕТАЛЕЙ И ШИРОКОЙ ГАММОЙ МОДЕЛЕЙ, ДРЕВЕСИНЫ, ТЕКСТУРЫ И ЦВЕТОВ. А БЕСКОНЕЧНЫЕ ДЕКОРАТИВНЫЕ РЕШЕНИЯ МОЖНО ИНДИВИДУАЛИЗИРОВАТЬ В СООТВЕТСТВИИ 

С КОНКРЕТНЫМИ ЖЕЛАНИЯМИ КЛИЕНТА.

SE PUEDE DECIR QUE SE TRATA DE UNA PUERTA DE MADERA MACIzA PoR SU “CoRAzÓN”.

UN PRoDUCTo CoN UN ENCANTo SIN TIEMPo, UNA SíNTESIS DE TRADICIÓN ESTILíSTICA Y DE VERSATILIDAD MoDERNA. LA PRIMERA CoLECCIÓN DE PUERTAS DE MADERA MACIzA QUE 

NACE DEL LÁPIz DE FERNANDo GARÓFoLI. SE CARACTERIzA PoR LA RIQUEzA DE SUS DETALLES Y PoR LA AMPLIA SELECCIÓN DE MoDELoS, MADERAS, VETEADoS Y CoLoRES. INFINITAS 

SoLUCIoNES DECoRATIVAS QUE PUEDEN ToDAS PERSoNALIzARSE SEGúN LAS ExIGENCIAS INDICADAS PoR EL CLIENTE.

UNE PoRTE AVEC UN VéRITABLE “CoEUR” EN BoIS MASSIF UN PRoDUIT AU CHARME INTARISSABLE, VéRITABLE SYNTHèSE DE TRADITIoN STYLISTIQUE  ET DE PoLYVALENCE MoDERNE.

LA PREMIèRE CoLLECTIoN DE PoRTES EN BoIS MASSIF, NéE DU CRAYoN DE FERNANDo GARoFoLI, CARACTéRISéE PAR LA RICHESSE  DE SES DéTAILS ET LA TRèS VASTE GAMME DE 

MoDèLES, BoIS, ESSENCES ET CoLoRIS. UNE INFINITé DE SoLUTIoNS D’AMEUBLEMENT, ToUTES PERSoNNALISABLES SELoN LES INDICATIoNS SPéCIFIQUES DU CLIENT.

A SoLID WooDEN DooR CAN BE IDENTIFIED BY ITS “HEART”. A TIMELESS, FASCINATING PRoDUCT, A SYNTHESIS oF STYLE TRADITIoN AND MoDERN VERSATILITY. THE FIRST CoLLECTIoN oF 

SoLID WooD DooRS DESIGNED BY FERNANDo GARoFoLI. CHARACTERISED BY A WEALTH oF DETAIL AND A VAST CHoICE oF MoDELS, WooD, VEINING AND CoLoURS. INFINITE DECoRATIoN 

SoLUTIoNS THAT CAN ALL BE PERSoNALISED ACCoRDING To CLIENT SPECIFICATIoN. 
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MoD. CLASSICA 2B 
RoVERE LACCATo BIANCo A PoRo APERTo, PARQUET RoVERE LACCATo BIANCo A PoRo APERTo, BATTISCoPA H 85 MM.

oPEN PoRE WHITE LACQUER FINISH oAK, oAK PARQUET WHITE oPEN PooR LACQUER FINISH, BASEBoARDS H 85 MM.
CHENE LAQUE BLANC A PoRE oUVERT, PARQUET CHENE LAQUE BLANC A PoRE oUVERT, PLINTHE H 85 MM.

RoBLE LACADo BLANCo DE PoRo ABIERTo, PARQUET DEL MISMo MATERIAL, zÓCALo H 85 MM.
EICHE LACKIERT WEISS oFFENPoRIG, PARKETT EICHE LACKIERT WEISS oFFENPoRIG, SESSELLEISTE H. 85 MM.

БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ДУБ С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ, ПАРКЕТ ИЗ БЕЛОГО ЛАКИРОВАННОГО ДУБА С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ, ПЛИНТУС В. 85 ММ
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MoD. CLASSICA 2B 
RoVERE LACCATo BIANCo A PoRo APERTo, PARQUET RoVERE LACCATo BIANCo A PoRo APERTo, BATTISCoPA H 85 MM.

oPEN PoRE WHITE LACQUER FINISH oAK, oAK PARQUET WHITE oPEN PooR LACQUER FINISH, BASEBoARDS H 85 MM.
CHENE LAQUE BLANC A PoRE oUVERT, PARQUET CHENE LAQUE BLANC A PoRE oUVERT, PLINTHE H 85 MM.

RoBLE LACADo BLANCo DE PoRo ABIERTo, PARQUET DEL MISMo MATERIAL, zÓCALo H 85 MM.
EICHE LACKIERT WEISS oFFENPoRIG, PARKETT EICHE LACKIERT WEISS oFFENPoRIG, SESSELLEISTE H. 85 MM.

БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ДУБ С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ, ПАРКЕТ ИЗ БЕЛОГО ЛАКИРОВАННОГО ДУБА С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ, ПЛИНТУС В. 85 ММ
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MoD. CLASSICA 2B 
RoVERE LACCATo BIANCo A PoRo APERTo, PARQUET RoVERE

 LACCATo BIANCo A PoRo APERTo, BATTISCoPA H 85 MM.
oPEN PoRE WHITE LACQUERED oAK, oPEN PoRE WHITE LACQUERED 

oAK PARQUET, BASEBoARD H 85 MM.
CHENE LAQUE BLANC A PoRE oUVERT, PARQUET CHENE LAQUE 

BLANC A PoRE oUVERT, PLINTHE H 85 MM.
RoBLE LACADo BLANCo DE PoRo ABIERTo, PARQUET DEL MISMo 

MATERIAL, zÓCALo H 85 MM.
EICHE LACKIERT WEISS oFFENPoRIG, PARKETT EICHE LACKIERT 

WEISS oFFENPoRIG, SESSELLEISTE H 85 MM.
БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ДУБ С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ, ПАРКЕТ ИЗ БЕЛОГО 

ЛАКИРОВАННОГО ДУБА С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ, ПЛИНТУС В. 85 ММ.
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MoD. CLASSICA 2B 
ARTE PoVERA.
ARTE PoVERA.
ARTE PoVERA.

ARTE PoBRE.
ARTE PoVERA.
ARTE PoVERA.
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MoD. CLASSICA 3В
RoVERE NATURALE. 

NATURAL oAK.
CHENE NATUREL.
RoBLE NATURAL.

EICHE NATUR.
ДУБ НАТУРАЛЬНЫЙ.

INCONFONDIBILE
TRADIZIONE E MODERNA

vERSATILITÀ; CLASSICA,
LA PORTA CHE INTERPRETA

I vOSTRI DESIDERI

UNMISTAKEABLE TRADITIoN AND CoNTEMPoRARY VERSATILITY; CLASSICA, A DooR To YoUR DREAMS.

TRADITIoN INCoMPARABLE ET ECLECTISME MoDERNE; CLASSICA, LA PoRTE QUI INTERPRETE VoS DESIRS.

TRADICIÓN INCoNFUNDIBLE Y MoDERNA VERSATILIDAD: CLASSICA, LA PUERTA QUE INTERPRETA VUESTRoS DESEoS.

UNVERKENNBARE TRADITIoN UND MoDERNE VIELSEITIGKEIT; EINE KLASSISCHE TÜR, DIE ALLE WÜNSCHE ERFÜLLT.

НЕСРАВНЕННАЯ ТРАДИЦИЯ И СОВРЕМЕННАЯ УНИВЕРСАЛЬНОСТЬ. ЭТО - CLASSICA, ДВЕРЬ, ИНТЕРПРЕТИРУЮЩАЯ ВАШИ ЖЕЛАНИЯ..
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MoD. CLASSICA 15V
RoVERE TINTo, VETRo TRASPARENTE MoLATo.

STAINED oAK, GRoUND GLASS.
CHENE TEINT, VERRE MEULè.

RoBLE TEÑIDo, VIDRIo BISELADo.
EICHE GEBEIzT, GLAS GESCHLIFFEN.

ОКРАШЕННЫЙ ДУБ, СТЕКЛО С ГЛАДКОЙ СТОРОНЫ.

MoD. CLASSICA 2B
RoVERE TINTo.

STAINED oAK.
CHENE TEINT.

RoBLE TEÑIDo.
EICHE GEBEIzT.

ОКРАШЕННЫЙ ДУБ.
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GAROFOLI: 
PIÙ DI UNA PORTA, 

UN RAFFINATO
ELEMENTO 
D’ARREDO.

GARoFoLI: MoRE THAN A DooR, IT’S A SoPHISTICATED DECoRATING ELEMENT.

GARoFoLI: PLUS QU’UNE PoRTE, UN ELEMENT D’AMEUBLEMENT RAFFINE.

GARoFoLI: MÁS QUE UNA PUERTA, UNA REFINADA PIEzA DE DECoRACIÓN.

GARoFoLI: MEHR ALS NUR EINE TÜR – EIN VoLLWERTIGES EINRICHTUNGSoBjEKT.

GARoFoLI: НЕ ПРОСТО ДВЕРЬ, А ИЗЫСКАННЫЙ КОМПОНЕНТ МЕБЛИРОВКИ.

MoD. CLASSICA 3B97
ARTE PoVERA.
ARTE PoVERA.
ARTE PoVERA.

ARTE PoBRE.
ARTE PoVERA.
ARTE PoVERA.
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MoD. CLASSICA 1B1VC
SATINè, VETRo MADRAS, MoLATo E INCISo LATo SATINATo.

SATINé, MADRAS GLASS, GRoUND AND ENGRAVED oN SATIN FINISH SIDE.
CHENE TEINT, VERRE MADRAS, MEULé ET GRAVé CÔTé SATINéE.

SATINé, VIDRIo MADRÁS, BISELADo Y GRABADo LADo SATINADo.
SATINE,MADRAS-GLAS, SCHLIFF UND GRAVUR MATTIERTE SEITE.

САТИНЕ, СТЕКЛО MADRAS, ГРАНЕНОЕ С ГРАНЕНЫМ РИСУНКОМ С МАТОВОЙ СТОРОНЫ.

MoD. CLASSICA 2BC
SATINè.
SATINé.

CHENE TEINT.
SATINé.
SATINE.

САТИНЕ.
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Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

3B973B2B*1B

4B2002 4V20021B3V2002 2BC2002

2V6006B87 6B600 1B2V97

1VG 2B87 2V87 6B
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1TV* 1M20072B600 1V2001*

1VCG 2B2V4B1B1VC

15V 2BC1B9V15VC

3BC 2B1VC

Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

1B9VC1B1VC2002

76 77



Le porte 
in legno massiccio 
le riconosci dal Cuore

Sezione Classica Legno

Sezione Classica Laccata

i CoLori Con aSteriSCo Sono diSPoniBiLi SoLo Per i ModeLLi di Porta Con aSteriSCo*: 2B, 1B1V, 1V, 1V2001, 1tV.
the CoLourS MarKed BY an aSteriSK (*) are onLY aVaiLaBLe for the door ModeLS MarKed With an aSteriSK (*): 2B, 1B1V, 1V, 1V2001, 1tV.
LeS CoLoriS aVeC L’aStériSque ne Sont diSPoniBLeS que Pour LeS ModèLeS de Porte aVeC aStériSque*: 2B, 1B1V, 1V, 1V2001, 1tV.
LoS CoLoreS SeñaLadoS Con aSteriSCo SóLo Pueden eLegirSe Para LoS ModeLoS que taMBién PreSentan eL aSteriSCo*: 2B, 1B1V, 1V, 1V2001, 1tV.
die Mit * MarKierten farBen Sind nur für die eBenfaLLS Mit * geKennzeiChneten türModeLLe 2B, 1B1V, 1V, 1V2001, 1tV LieferBar.
ОТМЕЧЕННЫЕ ЗВЕЗДОЧКОЙ ЦВЕТА ПОСТАВЛЯЮТСЯ ТОЛЬКО ДЛЯ МОДЕЛЕЙ ДВЕРЕЙ, ОТМЕЧЕННЫХ ЗВЕЗДОЧКОЙ*: 2B, 1B1V, 1V, 1V2001, 1tV.

SATINè
SATINé
SATINE
SATINé
SATINE
САТИНЕ

ASCHERRY CHIARo
LIGHT ASCHERRY
ASCHERRY CLAIR
ASCHERRY CLARo
ASCHERRY HELL 
АМЕРИКАНСКАЯ ВИШНЯ 
СВЕТЛАЯ

ASCHERRY SCURo
DARK ASCHERRY
ASCHERRY FoNCE
ASCHERRY oSCURo
ASCHERRY DUNKEL 
АМЕРИКАНСКАЯ ВИШНЯ 
ТЕМНАЯ

ASCHERRY NATURALE
NATURAL ASCHERRY
ASCHERRY NATUREL
ASCHERRY NATURAL
ASCHERRY NATUR
АМЕРИКАНСКАЯ ВИШНЯ НА-
ТУРАЛЬНАЯ

RoVERE CASTAGNo
CHESTNUT oAK
CHENE CHATAIGNIER
RoBLE CASTAÑo
EICHE KASTANIE
ДУБ КАШТАН

PINo TINTo MIELE
HoNEY STAINED PINEWooD
PIN TEINT MIEL
PINo TEÑIDo MIEL
PINIE GEBEIzT HoNIG
ЕЛЬ, ОКРАШЕННАЯ В МЕДО-
ВЫЙ ЦВЕТ

CANoEWooD
CANoEWooD
CANoEWooD
CANoEWooD
CANoEWooD
ТЮЛЬПАННОЕ ДЕРЕВО

SATINWooD TINTo MoGANo
MAHoGANY STAINED SATINWooD
SATINWooD TEINT ACAjoU
SATINWooD TEÑIDo CAoBA
SATINWooD GEBEIzT MAHAGoNI
АТЛАСНОЕ ДЕРЕВО, ОКРАШЕННОЕ 
ПОД КРАСНОЕ ДЕРЕВО

RoVERE TINTo
STAINED oAK
CHENE TEINT
RoBLE TEÑIDo
EICHE GEBEIzT
ОКРАШЕННЫЙ ДУБ

ARTE РОVЕRA
ARTE PoVERA
ARTE PoVERA
ARTE PoBRE
ARTE РОVЕRA
ARTE РОVЕRA

PERo 
PEAR
PoIRIER
PERAL
BIRNBAUM 
ГРУША

RoVERE NATURALE
NATURAL oAK
CHENE NATUREL
RoBLE NATURAL
EICHE NATUR
ДУБ НАТУРАЛЬНЫЙ

SATINWooD
SATINWooD
SATINWooD
SATINWooD
SATINWooD
АТЛАСНОЕ ДЕРЕВО

RoVERE LACCATo AVoRIo 
A PoRo APERTo
oPEN PoRE IVoRY LACQUERED 
oAK
CHENE LAQUE IVoIRE A PoRE 
oUVERT
RoBLE LACADo MARFIL DE 
PoRo ABIERTo
EICHE LACKIERT ELFENBEIN 
oFFENPoRIG
ДУБ ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ 
ЛАКИРОВАННЫЙ С ОТКРЫТЫ-
МИ ПОРАМИ

RoVERE LACCATo BIANCo 
A PoRo APERTo
oPEN PoRE WHITE 
LACQUERED oAK
CHENE LAQUE BLANC A PoRE 
oUVERT
RoBLE LACADo BLANCo DE 
PoRo ABIERTo
EICHE LACKIERT WEISS 
oFFENPoRIG
ДУБ БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ 
С ОТКРЫТЫМИ ПОРАМИ

* * *

LACCATo BIANCo
WHITE LACQUER
LAQUE BLANC
LACADo BLANCo
LACKIERT WEISS
БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ

LACCATo AVoRIo
IVoRY LACQUER
LAQUE IVoIRE
LACADo MARFIL
LACKIERT ELFENBEIN
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНО-
ВОЙ КОСТИ

LACCATo ToRToRA
DoVE GREY LACQUER
LAQUE ToURTERELLE
LACADo GRIS TÓRToLA
LACKIERT TAUBENGRAU
ЛАКИРОВКА СЕРО-
КОРИЧНЕВОГО ЦВЕТА

RoVERE LACCATo ToRToRA
A PoRo APERTo
oPEN PoRE DoVE GREY 
LACQUERED oAK
CHENE LAQUE ToURTERELLE A 
PoRE oUVERT
RoBLE LACADo GRIS TÓRToLA 
DE PoRo ABIERTo
EICHE LACKIERT TAUBENGRAU 
oFFENPoRIG
ДУБ СЕРО-КОРИЧНЕВОГО ЦВЕ-
ТА ЛАКИРОВАННЫЙ С ОТКРЫ-
ТЫМИ ПОРАМИ

1B1V1V* 2B1V* 3V97

2B2002 1B1V2002

Colori legni . Wood tones . Coloris Bois . Colores Madera . holzfarben . ЦВЕТА ДЕРЕВА

Colori laccati . Lacquer colours . Coloris laqués . Colores lacados . Lackierte farben . ЦВЕТА ЛАКИРОВКИ
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ELEGANZA
MORBIDA

IL DESIGN DIvENTA ELEGANTE, LE LINEE
SI ADDOLCISCONO. CARATTERISTICA EvIDENTE 

DELLA COLLEZIONE È IL TELAIO ARROTONDATO, 
SEMPLICE EvOLUZIONE DI UN PRODOTTO

CHE DIvENTA IMMEDIATAMENTE
RICERCATO, CLASSICO MA ALLO STESSO

TEMPO ATTUALE E MODERNO. PORTE RAFFINATE 
E DI GRANDE SOLIDITÀ, REALIZZATE 

CON TECNOLOGIE DI ASSOLUTA 
AvANGUARDIA.

МЯГКАЯ ЭЛЕГАНТНОСТЬ ДИЗАЙН СТАНОВИТСЯ ЭЛЕГАНТНЫМ, А ЛИНИИ - МЯГКИМИ. САМОЙ ЗАМЕТНОЙ ХАРАКТЕРИСТИКОЙ ЭТОЙ КОЛЛЕКЦИИ ЯВЛЯЕТСЯ 

ЗАКРУГЛЕННАЯ ДВЕРНАЯ КОРОБКА. ЭТОТ ПРОСТОЙ ЭЛЕМЕНТ ПРИДАЕТ ПРОДУКЦИИ ШТРИХ ИЗЫСКАННОСТИ, ДВЕРЬ СТАНОВИТСЯ КЛАССИЧЕСКОЙ 

И В ТО ЖЕ ВРЕМЯ - АКТУАЛЬНОЙ И СОВРЕМЕННОЙ. ИЗЫСКАННЫЕ ДВЕРИ БОЛЬШОЙ ПРОЧНОСТИ ВЫПОЛНЕНЫ С ПРИМЕНЕНИЕМ САМЫХ ПЕРЕДОВЫХ ТЕХНОЛОГИЙ.

GESCHMEIDIGE ELEGANz ELEGANTES DESIGN UND SANFTE FoRMEN. EIN CHARAKTERISTISCHES MERKMAL DER KoLLEKTIoN IST IHR GERUNDETER RAHMEN. 

TÜREN, DIE MAN EINMAL SIEHT, UND SoFoRT BEGEHRT. KLASSISCH UND TRoTzDEM AKTUELL. IN jEDER HINSICHT 

AUSSERGEWöHNLICH, SoLIDE UND MIT INNoVATIVER TECHNoLoGIE.

SUAVE ELEGANCIA EL DISEÑo ADQUIERE ELEGANCIA CoN LA SUAVIDAD DE LAS LíNEAS. LA CoLECCIÓN SE DISTINGUE A PRIMERA VISTA PoR EL MARCo 

REDoNDEADo, EVoLUCIÓN NATURAL DE UN PRoDUCTo QUE SE VUELVE ASí SoFISTICADo, CLÁSICo Y A LA VEz CoNTEMPoRÁNEo Y MoDERNo. PUERTAS 

REFINADAS Y SUMAMENTE SÓLIDAS, CoNSTRUIDAS CoN TECNoLoGíAS DE VANGUARDIA ABSoLUTA.

ELEGANCE DoUCE LE DESIGN DEVIENT ELEGANT, LES LIGNES S’ADoUCISSENT. SIGNE DISTINCTIF DE LA CoLLECTIoN: LE CADRE ARRoNDI, 

SIMPLE EVoLUTIoN D’UN PRoDUIT QUI DEVIENT IMMEDIATEMENT RECHERCHE, CLASSIQUE MAIS AUSSI CoNTEMPoRAIN ET MoDERNE. DES PoRTES RAFFINEES 

ET TRES SoLIDES, REALISEES AVEC DES TECHNoLoGIES D’AVANT-GARDE.

SoFT ELEGANCE DESIGN BECoMES ELEGANCE, THE LINES ARE SoFTENED. oNE oF THE EVIDENT CHARACTERISTICS oF THE CoLLECTIoN 

IS THE RoUNDED FRAME, THE SIMPLE TRANSFoRMATIoN oF A PRoDUCT THAT BECoMES IMMEDIATELY SoPHISTICATED, CLASSIC YET CURRENT AND MoDERN. 

REFINED DooRS WITH GREAT DURABILITY, CoNSTRUCTED USING STATE oF THE ART TECHNoLoGIES.
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MoD. QUINTIA 5V
LACCATA AVoRIo, PoRTA VERSIoNE SCoRREVoLE, INTERNo MURo A DUE ANTE, 

VETRo MADRAS CoN DECoRo RIGHE SERIGRAFATo BIANCo.
IVoRY LACQUER, SLIDING DooR VERSIoN, INSIDE WALL WITH TWo DooRS, MADRAS 

GLASS WITH WHITE SILK-SCREENED STRIPE DECoRATIoN.
LAQUEADA MARFIL, PUERTA VERSIÓN CoRREDIzA, INTERIoR PARED DE DoS HojAS, 

VIDRIo MADRAS CoN DECoRACIÓN DE RAYAS EN SERIGRAFíA BLANCA.
LAQUéE IVoIRE, PoRTE VERSIoN CoULISSANTE à L’INTéRIEUR DU MUR AVEC DEUx 

VANTAUx, VERRE MADRAS AVEC MoTIF à RAYURES SéRIGRAPHIé BLANC.
LAQUEADA MARFIL, PUERTA VERSIÓN CoRREDIzA, INTERIoR PARED DE DoS HojAS, 

VIDRIo MADRAS CoN DECoRACIÓN DE RAYAS EN SERIGRAFíA BLANCA.
ELFENBEIN LACKIERT, VERSIoN IN DER WAND VERLAUFENDE SCHIEBETÜR MIT zWEI 

FLÜGELN, MADRAS-GLAS MIT STREIFENVERzIERUNG AUS WEISSEM SIEBDRUCK.
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ, РАЗДВИЖНЫЕ ДВЕРИ, С ДВУМЯ СТВОРКАМИ,  

СКОЛЬЗЯЩИЕ  ВНУТРЬ СТЕНЫ, СТЕКЛО «МАДРАС», ДЕКОРИРОВАННОЕ БЕЛЫМИ 
ПОЛОСКАМИ ТРАФАРЕТНОЙ ПЕЧАТИ.

TRADIZIONALMENTE
CLASSICA,

RAFFINATAMENTE
ATTUALE,

INCONFONDIBILMENTE
ELEGANTE

TRADITIoNALLY CLASSIC, CoNTEMPoRARILY SoPHISTICATED, UNMISTAKEABLY ELEGANT.

TRADITIoNNELLEMENT CLASSIQUE, ELEGAMMENT ACTUELLE, INCoMPARABLEMENT DISTINGUEE.

TRADICIoNALMENTE CLÁSICA, DITINGUIDAMENTE ACTUAL, INCoNFUNDIBLEMENTE ELEGANTE.

TRADITIoNELL KLASSISCH, RAFFINIERT AKTUELL, UNNACHAHMLICH ELEGANT.

ТРАДИЦИОННО КЛАССИЧЕСКАЯ, ИЗЫСКАННО АКТУАЛЬНАЯ, НЕСРАВНЕННО ЭЛЕГАНТНАЯ ДВЕРЬ.
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MoD. TRIoRA 3B
LACCATo AVoRIo, SCoRREVoLE INTERNo MURo.

IVoRY LACQUER, SLIDING DooR INSIDE WALL.
LAQUEé IVoIRE, CoULISSANTE à L’INTéRIEUR DU MUR.

LAQUEADo MARFIL, CoRREDIzA, INTERIoR PARED.
ELFENBEIN LACKIERT, IN DER WAND VERLAUFENDE SCHIEBETÜR.

ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ, СКОЛЬЗИТ ВНУТРЬ СТЕНЫ.
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MoD. TRIoRIA 3B
LACCATA AVoRIo, VERSIoNE A DUE ANTE A BATTENTE.
IVoRY LACQUER, VERSIoN WITH TWo HINGED DooRS.
LAQUEé IVoIRE, VERSIoN à DEUx VANTAUx BATTANTS.

LAQUEADA MARFIL, VERSIÓN DE DoS HojAS BATIENTE.
ELFENBEIN LACKIERT, VERSIoN MIT DoPPELFLÜGELTÜR.

ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ, ВЕРСИЯ С ДВУМЯ РАСПАШНЫМИ ДВЕРЯМИ.

CLASSICA
MA ATTUALE; RAFFINATA

MA SOLIDA: PER CHI
CHIEDE DI PIÙ

AD UNA PORTA.

CLASSIC YET CoNTEMPoRARY; SoPHISTICATED YET SoLID: FoR THoSE WHo WANT MoRE THAN jUST A DooR.

CLASSIQUE MAIS ACTUELLE; RAFFINEE MAIS SoLIDE: PoUR CEUx QUI ExIGENT PLUS D’UNE PoRTE.

CLÁSICA Y ASIMISMo ACTUAL, ELEGANTE Y SÓLIDA A LA VEz: PARA QUIENES ExIGEN MÁS A UNA PUERTA.

KLASSISCH UND TRoTzDEM AKTUELL; ExTRAVAGANT UND TRoTzDEM SoLIDE: FÜR ALLE, DIE VoN EINER TÜR ETWAS MEHR VERLANGEN.

КЛАССИЧЕСКАЯ, НО АКТУАЛЬНАЯ, ИЗЫСКАННАЯ, НО ПРОЧНАЯ: ДЛЯ ТЕХ, КОМУ НУЖНА НЕ ПРОСТО ДВЕРЬ.
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MoD. TRIoRIA 3B
LACCATA AVoRIo, VERSIoNE A DUE ANTE A BATTENTE.

IVoRY LACQUER, DoUBLE HINGED DooR VERSIoN.
LAQUE IVoIRE, VERSIoN A DEUx BATTANTS.

LACADo MARFIL, VERSIÓN DE DoS HojAS BATIENTES.
LACKIERT ELFENBEIN, zWEIFLÜGELIGE DREHFLÜGELTÜR.

ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ, ВЕРСИЯ С ДВУМЯ 
РАСПАШНЫМИ ДВЕРЯМИ.
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LA QUALITÀ
DEI MATERIALI E DELLA

LAvORAZIONE
LASCIA IL SEGNO

NELLA vOSTRA
CASA.

PANNELLI CHIUDI-CHIUDI DI GIDEA
RIVESTIMENTo CoN CARTA DA PARATI.

WALL PAPER CoVERING.
REVETEMENT AVEC PAPIER PEINT.
REVESTIDoS CoN PAPEL PINTADo.

TAPEzIERT.
ПОКРЫТЫЕ ОБОЯМИ.

MoD. TRIoRIA 3B
PANNELLI DI RIVESTIMENTo PER PoRToNE BLINDATo, CoLoRE LACCATo AVoRIo.

CoVERING PANELS FoR ARMoURED DooR, IVoRY LACQUER.
PANNEAUx DE RECoUVREMENT PoUR PoRTE BLINDéE, CoULEUR LAQUéE IVoIRE.

PANELES CoN REVESTIMIENTo PARA PoRTÓN BLINDADo, CoLoR LAQUEADo MARFIL.
VERKLEIDUNGSPLATTEN FÜR PANzERTÜR, FARBE ELFENBEIN LACKIERT.

ОБЛИЦОВОЧНЫЕ ПАНЕЛИ ДЛЯ БРОНИРОВАННЫХ ДВЕРЕЙ , ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ.

THE QUALITY oF THE MATERIALS AND WoRKMANSHIP LEAVES ITS MARK oN YoUR HoME.

LA QUALITE DES MATERIAUx ET DE LA REALISATIoN DISTINGUE VoTRE INTERIEUR.

LA CALIDAD DE LoS MATERIALES Y DE LA CoNSTRUCCIÓN DA UN ToQUE DE PERSoNALIDAD A VUESTRA CASA.

DIE QUALITäT DER MATERIALIEN UND DER VERARBEITUNG SETzT AKzENTE.

ВАШ ДОМ СРАЗУ ПОДЧЕРКИВАЕТСЯ КАЧЕСТВОМ МАТЕРИАЛОВ И ОБРАБОТКИ.
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GAROFOLI:
UNA BELLEZZA ANTICA

CHE CONTINUA
A SORPRENDERCI.

GARoFoLI: BEAUTY FRoM THE PAST THAT CoNTINUES To SURPRISE.

GARoFoLI: UNE BEAUTE ANCIENNE QUI CoNTINUE A NoUS SURPRENDRE.

GARoFoLI: UNA ANTIGUA BELLEzA QUE SIGUE SoRPRENDIENDo.

GARoFoLI: ANTIKE SCHöNHEIT, DIE UNS IMMER WIEDER FASzINIERT.

GARoFoLI: СТАРИННАЯ КРАСОТА, КОТОРАЯ НЕ ПРЕКРАЩАЕТ УДИВЛЯТЬ НАС.
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CoLLEzIoNE REI 30 
PANToGRAFATURA SUBLIMIA 3B.

SUBLIMIA 3B WooDWoRKING.
GRAVURE AU PANToGRAPHE SUBLIMIA 3B.

FRäSUNG SUBLIMIA 3B.
PANToGRAFIADo SUBLIMIA 3B.

ПАНТОГРАФНАЯ ОБРАБОТКА SUBLIMIA 3B.

GAROFOLI,
PER  DISTIN-

GUERE LA 
PROPRIA 

CASA CON 
UNA PORTA 
ESCLUSIvA

GARoFoLI, DISTINGUISH YoUR HoME FRoM THE oTHERS WITH AN ExCLUSIVE DooR.

GARoFoLI, PoUR METTRE EN AVANT VoTRE INTERIEUR AVEC UNE PoRTE ExCLUSIVE.

GARoFoLI, PARA DISTINGUIR NUESTRA CASA CoN UNA PUERTA ExCLUSIVA.

GARoFoLI – FÜR IHR zUHAUSE EINE GANz BESoNDERE TÜR.

GARoFoLI, ЧТОБЫ ВАШ ДОМ ОТЛИЧАЛСЯ ЭКСКЛЮЗИВНОЙ ДВЕРЬЮ.
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MoD. TRIoRA 3B
LACCATA AVoRIo, SCoRREVoLE INTERNo MURo, VERSIoNE A 2 ANTE.

IVoRY LACQUER, SLIDING PoCKET DooR, DoUBLE DooR VERSIoN.
LAQUEE IVoIRE, PoRTE CoULISSANT DANS LE MUR, VERSIoN A 2 BATTANTS.

LACADo MARFIL, VERSIÓN DE DoS HojAS CoRREDERAS INCoRPoRADAS A LA PARED.
LACKIERT ELFENBEIN, INNWANDIGE DoPPELSCHIEBETÜR.

ВСТРОЕННАЯ РАЗДВИЖНАЯ ДВУСТВОРЧАТАЯ ДВЕРЬ С ЛАКИРОВКОЙ ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ.

MoD. TRIoRA 3B
LACCATA AVoRIo.
IVoRY LACQUER.
LAQUEE IVoIRE.

LACADo MARFIL.
LACKIERT ELFENBEIN.

ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ.
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GAROFOLI: LE PORTE 
CHE RACCONTANO 
L’ELEGANZA DELLA 

vOSTRA ABITAZIONE,
E LA PERSONALITÀ

DI CHI LA vIvE

MoD. TRIoRA 3B
LACCATA AVoRIo.
IVoRY LACQUER.
LAQUEE IVoIRE.

LACADo MARFIL.
LACKIERT ELFENBEIN.

ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ.

MoD. TRIoRA 3B
LACCATA AVoRIo, SCoRREVoLE INTERNo MURo, VERSIoNE A 2 ANTE.

IVoRY LACQUER, SLIDING PoCKET DooR, DoUBLE DooR VERSIoN.
LAQUEE IVoIRE, PoRTE CoULISSANT DANS LE MUR, VERSIoN A 2 BATTANTS.

LACADo MARFIL, VERSIÓN DE DoS HojAS CoRREDERAS INCoRPoRADAS A LA PARED.
LACKIERT ELFENBEIN, INNWANDIGE DoPPELSCHIEBETÜR.

ВСТРОЕННАЯ РАЗДВИЖНАЯ ДВУСТВОРЧАТАЯ ДВЕРЬ С ЛАКИРОВКОЙ ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ.

GARoFoLI: THE DooRS THAT BESPEAK THE ELEGANCE oF YoUR HoME AND THE PERSoNALITY oF ITS oWNER.

GARoFoLI: LES PoRTES QUI RACoNTENT L’ELEGANCE DE VoTRE INTERIEUR ET VoTRE PERSoNNALITE.

GARoFoLI: LAS PUERTAS QUE ExPRESAN LA ELEGANCIA DE VUESTRo HoGAR Y LA PERSoNALIDAD DE SUS INTEGRANTES.

GARoFoLI: TÜREN, DIE VoN DER ELEGANz EINES HAUSES UND DER PERSöNLICHKEIT SEINER BEWoHNER ERzäHLEN.

ДВЕРИ GARoFoLI РАССКАЗЫВАЮТ ОБ ЭЛЕГАНТНОСТИ ВАШЕГО ЖИЛЬЯ И О ПРОЖИВАЮЩИХ В НЕМ ЛЮДЯХ .
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MoD. GRADARo 2B01V
LACCATA AVoRIo, CoN VETRo MADRAS.
IVoRY LACQUER WITH MADRAS GLASS.
LAQUEE IVoIRE, AVEC VERRE MADRAS.
LACADo MARFIL CoN VIDRIo MADRÁS.
LACKIERT ELFENBEIN, GLAS MADRAS.

ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ, СТЕКЛО MADRAS.

MoD. TRIoRA 3B
LACCATA AVoRIo, VERSIoNE A BATTENTE, 2ANTE.

IVoRY LACQUER, HINGED VERSIoN, DoUBLE DooR.
LAQUEE IVoIRE, VERSIoN A BATTANT, 2 BATTANTS.

LACADo MARFIL, VERSIÓN DE DoS HojAS BATIENTES.
LACKIERT ELFENBEIN, zWEIFLÜGELIGE DREHFLÜGELTÜR.

РАСПАШНАЯ ДВУСТВОРЧАТАЯ ДВЕРЬ С ЛАКИРОВКОЙ ЦВЕТА СЛОНОВОЙ КОСТИ.
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MoD. TRIoRA 3B
LACCATA ToRToRA.

DoVE GREY LACQUER.
LAQUEE ToURTERELLE.
LACADo GRIS TÓRToLA.
LACKIERT TAUBENGRAU.

ЛАКИРОВКА СЕРО-КОРИЧНЕВОГО ЦВЕТА.
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MoD.  TRIoRA 3B
LACCATA BIANCo.
WHITE LACQUER.

LAQUEE BLANC.
LACADo BLANCo.
LACKIERT WEISS.

БЕЛАЯ ЛАКИРОВКА.
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SUBLIMIA:
LA PERFETTA

COERENZA
TRA STILE

E TECNOLOGIA
D’AvANGUARDIA

MoD. TRIoRA 3B
LACCATA BIANCo.
WHITE LACQUER.

LAQUEE BLANC.
LACADo BLANCo.
LACKIERT WEISS.

БЕЛАЯ ЛАКИРОВКА.

SUBLIMIA: PERFECT CoHERENCE BETWEEN STYLE AND STATE-oF-THE-ART TECHNoLoGY.

SUBLIMIA: LE MARIAGE PARFAIT ENTRE STYLE ET TECHNoLoGIE D’AVANT-GARDE.

SUBLIMIA: LA CoHERENCIA PERFECTA ENTRE EL ESTILo Y LA TECNoLoGíA DE VANGUARDIA.

SUBLIMIA: DIE PERFEKTE VERBINDUNG VoN STIL UND TECHNoLoGIE.

SUBLIMIA: ОТЛИЧНОЕ СЛИЯНИЕ СТИЛЯ И ПЕРЕДОВОЙ ТЕХНОЛОГИИ.
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MoD. CRoSARA 1B1VC
LACCATA BIANCo, VETRo TRASPARENTE MoLATo E INCISo.

WHITE LACQUER, CLEAR GLASS, GRoUND AND ETCHED.
LAQUéE BLANCHE, VERRE TRANSPARENT TAILLé ET GRAVé.

LAQUEADA BLANCA, VIDRIo TRANSPARENTE BISELADo Y TALLADo.
WEISS LACKIERT, GESCHLIFFENES UND GRAVIERTES

DURCHSICHTIGES GLAS.
ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА, СТЕКЛО ПРОЗРАЧНОЕ,

ШЛИФОВАННОЕ, С ГРАВИРОВКОЙ

MoD. oRoPA 2BC
LACCATA BIANCo.
WHITE LACQUER.

LAQUEE BLANC.
LACADo BLANCo.
LACKIERT WEISS.

БЕЛАЯ ЛАКИРОВКА.
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MoD. AREA 1TV
LACCATo BIANCo, VETRo TIPo MADRAS CoN DECoRo TIN SERIGRAFATo.

WHITE LACQUER, MADRAS TYPE GLASS WITH SILK-SCREENED TIN DECoRATIoN.
LAQUE BLANC, VERRE TYPE MADRAS AVEC DéCoRATIoN TIN SéRIGRAPHIéE.

LACADo BLANCo, VIDRIo CoN BASE MADRÁS Y DECoRACIÓN TIN SERIGRAFIADA.
LACKIERT WEISS, GLAS TYP MADRAS MIT SIEBDRUCK TIN.

БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ, СТЕКЛО ТИПА MADRAS С ШЕЛКОГРАФИЧЕСКИМ ДЕКОРОМ TIN 
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BarnaBa 1B Guala 2BTriora 3B TraMiGna 3B99

Piona 4B anGera 6B rosio 2B98 GaiBana 1B6VC

Caneda 10VC Falione 1VarCo ZeVio 1B1VarCo liPPo 10VarCo

Gera 1V orMina  PorTa lisCia oroPa 2BC Crosara 1B1VC
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GiaMi 1V1B duCCio 3V99 QuinTia 5V aiTa 1V2001

roVio 2BarCo Cione 1B6VarCoFasonia 1VC Quarona 1BarCo arMinio 1B6V FoPPa 10V GiorniCo 2B1V duona 2B2V

GaGGio 2V98 TerMeno 2B6V 1M2007area 1TV
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Gradaro 2B01V

Colori raL a richiesta. raL colours on request . Couleurs raL sur demande . 
Colores raL bajo pedido . raL-farben auf anfrage . ЦВЕТА  ПО ШКАЛЕ raL ПО ЗАКАЗУ

Sezione Sublimia

Colori laccati . Lacquer colours . Coloris laqués . Colores lacados . Lackierte farben . ЦВЕТА ЛАКИРОВКИ

LACCATo BIANCo
WHITE LACQUER
LAQUE BLANC
LACADo BLANCo
LACKIERT WEISS
БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ

LACCATo AVoRIo
IVoRY LACQUER
LAQUE IVoIRE
LACADo MARFIL
LACKIERT ELFENBEIN
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА СЛОНО-
ВОЙ КОСТИ

LACCATo ToRToRA
DoVE GREY LACQUER
LAQUE ToURTERELLE
LACADo GRIS TÓRToLA
LACKIERT TAUBENGRAU
ЛАКИРОВКА СЕРО-
КОРИЧНЕВОГО ЦВЕТА
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certificazioni
certifications
certifications

certificaciones
Zertifizierungen

сертификаты

IL GRUPPo GARoFoLI HA SEMPRE MIRATo ALLA QUALITà, PRoMUoVENDo Lo SVILUPPo SoSTENIBILE DELLE PRoPRIE ATTIVITà 
E PERSEGUENDo UNA DECISA PoLITICA AMBIENTALE. UNA FILoSoFIA CHE HA PoRTATo AL RAGGIUNGIMENTo DI IMPoRTANTI TRAGUARDI.
2001_CERTIFICAzIoNE ISo 9001 - SISTEMA DI GESTIoNE DELLA QUALITà
2009_CERTIFICAzIoNE ISo 14001 - SISTEMA DI GESTIoNE AMBIENTALE.
2009_CERTIFICAzIoNE CoC/PEFC - PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES.
Lo SCHEMA PIù DIFFUSo E FAMoSo AL MoNDo PER LA GESTIoNE SoSTENIBILE DELLE FoRESTE.
2010_CERTIFICAzIoNE oHSAS18001 - SISTEMA DI GESTIoNE PER LA SICUREzzA E SALUTE SUI LUoGHI DI LAVoRo.

THE GARoFoLI GRoUP HAS ALWAYS AIMED AT QUALITY, PRoMoTING THE SUSTAINABLE DEVELoPMENT oF ITS BUSINESS ACTIVITIES AND 
PURSUING A STRoNG ENVIRoNMENTAL PoLICY. A PHILoSoPHY WHICH HAS RESULTED IN THE ATTAINMENT oF IMPoRTANT GoALS.
2001_ISo 9001 CERTIFICATIoN- QUALITY MANAGEMENT SYSTEM.
2009_ISo 14001 CERTIFICATIoN- ENVIRoNMENTAL MANAGEMENT SYSTEM.
2009_CoC/PEFC CERTIFICATIoN- PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES.
THE MoST WIDESPREAD AND RENoWN SCHEME IN THE WoRLD FoR SUSTAINABLE FoREST MANAGEMENT. 
2010-oHSAS 18001 CERTIFICATIoN – MANAGEMENT SYSTEM FoR oCCUPATIoNAL HEALTH AND SAFETY.

LE GRoUPE GARoFoLI A ToUjoURS RECHERCHE LA QUALITE, PRoMoUVANT LE DEVELoPPEMENT DURABLE DE SES ACTIVITES
ET PoURSUIVANT UNE PoLITIQUE ENVIRoNNEMENTALE CLAIRE. UNE PHILoSoPHIE QUI A PERMIS D’ATTEINDRE DES oBjECTIFS MAjEURS.
2001_CERTIFICATIoN ISo 9001 - SYSTEME DE MANAGEMENT DE LA QUALITE.
2009_CERTIFICATIoN ISo 14001 - SYSTEME DE MANAGEMENT ENVIRoNNEMENTAL.
2009_CERTIFICATIoN CoC/PEFC - PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES.
LE SYSTEME DE CERTIFICATIoN LE PLUS REPANDU ET CoNNU AU MoNDE PoUR LA GESTIoN DURABLE DES FoRETS.
2010_CERTIFICATIoN oHSAS18001 - SYSTEME DE GESTIoN DE LA SANTE ET DE LA SECURITE AU TRAVAIL.

EL GRUPo GARoFoLI PERSIGUE DESDE SIEMPRE LA CALIDAD, PRoMoVIENDo EL DESARRoLLo SoSTENIBLE DE SUS ACTIVIDADES Y 
ADoPTANDo UNA ESPECíFICA PoLíTICA ECoLÓGICA.  ESTA FILoSoFíA Lo HA LLEVADo A ALCANzAR IMPoRTANTES oBjETIVoS.
2001_CERTIFICACIÓN ISo 9001 - SISTEMA DE GESTIÓN DE LA CALIDAD
2009_CERTIFICACIÓN ISo 14001 - SISTEMA DE GESTIÓN MEDIoAMBIENTAL.
2009_CERTIFICACIÓN CoC/PEFC – PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES.
EL ESQUEMA MÁS DIFUSo Y FAMoSo EN ToDo EL MUNDo PoR Lo QUE CoNCIERNE LA GESTIÓN FoRESTAL SoSTENIBLE.
2010_CERTIFICACIÓN oHSAS18001 - SISTEMA DE GESTIÓN PARA LA SEGURIDAD Y SALUD LABoRAL.

DIE GRUPPE GARoFoLI SETzT SEIT jEHER AUF QUALITäT, UND IN DIESEM SINN AUF EINE NACHHALTIGE, UMWELTVERTRäGLICHE FIRMENPoLITIK. 
EINE UNTERNEHMENSPHILoSoPHIE; DIE SICH UNTER ALLEN ASPEKTEN ALS zIELFÜHREND UND GEWINNBRINGEND ERWIESEN HAT.
2001_zERTIFIzIERUNG NACH ISo 9001 - QUALITäTSMANAGEMENTSYSTEM
2009_zERTIFIzIERUNG NACH ISo 14001 - UMWELTMANAGEMENTSYSTEM.
2009_zERTIFIzIERUNG CoC/PEFC - PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES.
DAS BEKANNTESTE UND WELTWEIT AM MEISTEN GENUTzTE KoNzEPT zUR NACHHALTIGEN BEWIRTSCHAFTUNG UND NUTzUNG DER WäLDER.
2010_zERTIFIzIERUNG NACH oHSAS18001 – ARBEITSSCHUTzMANAGEMENTSYSTEM.

ГРУППА GARoFoLI ВСЕГДА ЗАБОТИЛАСЬ О КАЧЕСТВЕ, СПОСОБСТВОВАЛА ЭКОЛОГИЧЕСКИ РАЦИОНАЛЬНОМУ РАЗВИТИЮ СВОЕГО 
БИЗНЕСА, ПРИДЕРЖИВАЯСЬ ТВЕРДОЙ СТРАТЕГИИ, СВЯЗАННОЙ С ЗАЩИТОЙ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ. 
ТАКОЙ ПОДХОД ПОЗВОЛИЛ ГРУППЕ ДОБИТЬСЯ ВАЖНЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ.
2001_СЕРТИФИКАЦИЯ ISo 9001 - СИСТЕМА МЕНЕДЖМЕНТА КАЧЕСТВА 
2009_СЕРТИФИКАЦИЯ ISo 14001 - СИСТЕМА ЭКОЛОГИЧЕСКОГО МЕНЕДЖМЕНТА.
2009_СЕРТИФИКАЦИЯ CoC/PEFC – PRoGRAM FoR ENDoRSEMENT oF FoREST CERTIFICATIoN SCHEMES (ПРОГРАММА ПО ПОДДЕРЖКЕ 
СЕРТИФИКАЦИИ ЛЕСНЫХ ПРОЕКТОВ).
ЭТО - САМАЯ ШИРОКО РАСПРОСТРАНЕННАЯ И ИЗВЕСТНАЯ ПРОГРАММА В МИРЕ ПО ЭКОЛОГИЧЕСКИ РАЦИОНАЛЬНОМУ УПРАВЛЕНИЮ 
ЛЕСНЫМИ БОГАТСТВАМИ. 
2010_СЕРТИФИКАЦИЯ oHSAS18001 - СИСТЕМА МЕНЕДЖМЕНТА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ И ОХРАНЫ ЗДОРОВЬЯ НА РАБОЧЕМ МЕСТЕ.
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TUTTI I MoDELLI PoSSoNo SUBIRE IN QUALSIASI MoMENTo SENzA PREAVVISo 
QUALCHE LIEVE VARIAzIoNE NELLE SEzIoNI, NELLA STRUTTURA, NEL DISEGNo 
E NEL CoLoRE; PERTANTo, QUALoRA A NoSTRo INSINDACABILE GIUDIzIo RESTI 
IMMUTATA L’ESTETICA CoMPLESSIVA E LA SoLIDITà DELLA PoRTA, IL CLIENTE 
NoN PoTRà RECEDERE DAL CoNTRATTo, Né AVRà DIRITTo A SCoNTI o ABBUoNI 
PARTICoLARI. 
TUTTE LE ESSENzE, I CoLoRI E LE TRASPARENzE DEI VETRI, PARTICoLARI DEI 
MoDELLI E MoDELLI DELLE PoRTE ILLUSTRATI NEL PRESENTE CATALoGo SoNo 
DA RITENERSI INDICATIVI E PoSSoNo SUBIRE MoDIFICHE.

ToDoS LoS MoDELoS PUEDEN SUFRIR, EN CUALQUIER MoMENTo Y SIN PREVIo 
AVISo, LEVES MoDIFICACIoNES EN LAS SECCIoNES, LA ESTRUCTURA, EL MoTIVo 
o EL CoLoR. MIENTRAS ESTAS MoDIFICACIoNES, A jUICIo INAPELABLE DEL 
FABRICANTE, No ALTEREN LA ESTéTICA GENERAL NI LA SoLIDEz DE LA PUERTA, EL 
CLIENTE No PoDRÁ RESCINDIR EL CoNTRATo NI TENDRÁ DERECHo A DESCUENToS 
o BoNIFICACIoNES DE NINGúN TIPo.  ToDAS LAS MADERAS, LoS CoLoRES Y 
LAS TRANSPARENCIAS DE LoS CRISTALES, EL DISEÑo DE LAS PUERTAS Y LoS 
RESPECTIVoS DETALLES ILUSTRADoS EN ESTE CATÁLoGo DEBEN CoNSIDERARSE 
INDICATIVoS Y PUEDEN SUFRIR MoDIFICACIoNES.

ALL MoDELS MAY BE SUBjECT To SLIGHT VARIATIoNS IN SECTIoN, STRUCTURE, 
DESIGN AND CoLoUR AT ANY TIME, WITHoUT ADVANCE NoTICE; THEREFoRE, IF 
THE oVERALL APPEARANCE AND SoLIDITY oF THE DooR REMAINS UNCHANGED 
IN oUR UNQUESTIoNABLE jUDGEMENT, THE CLIENT MAY NoT WITHDRAW FRoM 
THE CoNTRACT, NoR BE ENTITLED To SPECIAL DISCoUNTS oR REBATES. 
ALL oF THE WooDS, CoLoURED AND TRANSPARENT GLASS, DooR MoDELS 
AND DETAILS oF THE MoDELS ILLUSTRATED IN THIS CATALoGUE ARE MERELY 
INDICATIVE AND MAY BE SUBjECT To MoDIFICATIoN.

DER HERSTELLER BEHäLT SICH DAS RECHT VoR, AN ALLEN MoDELLEN jEDERzEIT 
oHNE VoRANKÜNDIGUNG GERINGFÜGIGE MASS-, STRUKTUR-, DESIGN- UND 
FARBäNDERUNGEN VoRzUNEHMEN; SoFERN NACH DEM UNANFECHTBAREN 
ERMESSEN DES HERSTELLERS DADURCH WEDER DIE GESAMToPTIK NoCH 
DIE RoBUSTHEIT DER TÜR BEEINTRäCHTIGT WERDEN, HAT DER KUNDE KEIN 
RECHT AUF SToRNIERUNG DES AUFTRAGS UND/oDER PREISNACHLäSSE UND/
oDER GUTSCHRIFTEN jEGLICHER ART.  ALLE HöLzER, DIE FARBEN UND DIE 
TRANSPARENzEN DES GLASES, DETAILS DER MoDELLE UND MoDELLE DER IN 
DIESEM KATALoG ABGEBILDETEN TÜREN HABEN REINEN BEISPIELCHARAKTER, 
ABWEICHUNGEN SIND DAHER MöGLICH.

ToUS LES MoDELES PEUVENT SUBIR, A ToUT MoMENT ET SANS PREAVIS, DE 
LEGERES VARIATIoNS DANS LES SECTIoNS, LA STRUCTURE, LE DESIGN ET LA 
CoULEUR. PAR CoNSEQUENT, LoRSQUE L’ESTHETIQUE GLoBALE ET LA SoLIDITE 
DE LA PoRTE RESTENT TELLES QUELLES SELoN NoTRE jUGEMENT SANS APPEL, 
LE CLIENT NE PoURRA ANNULER LE CoNTRAT NI AURA LE DRoIT A REDUCTIoNS 
oU REMISES PARTICULIERES.  ToUS LES ESSENCES, TEINTES ET TRANSPARENCES 
DES VITRES, DETAILS DES MoDELES DES PoRTES ILLUSTRES DANS CE 
CATALoGUE SoNT A CoNSIDERER CoMME INDICATIFS ET PEUVENT ETRE SUjETS 
A MoDIFICATIoNS.

ВСЕ МОДЕЛИ МОГУТ ПРЕТЕРПЕТЬ В ЛЮБОЙ МОМЕНТ И БЕЗ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
НЕБОЛЬШИЕ ИЗМЕНЕНИЯ СЕЧЕНИЙ, КОНСТРУКЦИИ, ДИЗАЙНА И ЦВЕТА. ПОЭТОМУ, 
ЕСЛИ ПО НАШЕМУ НЕОСПОРИМОМУ МНЕНИЮ ОБЩИЙ ВИД И ПРОЧНОСТЬ 
ДВЕРИ НЕ МЕНЯЮТСЯ, КЛИЕНТ НЕ ИМЕЕТ ПРАВА РАСТОРГНУТЬ КОНТРАКТ, А 
ТАКЖЕ ТРЕБОВАТЬ СКИДКУ ИЛИ СПЕЦИАЛЬНУЮ КОМПЕНСАЦИЮ. ВСЕ ПОРОДЫ 
ДРЕВЕСИНЫ, ЦВЕТА, СТЕПЕНЬ ПРОЗРАЧНОСТИ СТЕКЛА, ДЕТАЛИ МОДЕЛЕЙ И 
МОДЕЛИ ДВЕРЕЙ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ В ЭТОМ КАТАЛОГЕ, ДОЛЖНЫ СЧИТАТЬСЯ 
ОРИЕНТИРОВОЧНЫМИ И МОГУТ ПРЕТЕРПЕТЬ ИЗМЕНЕНИЯ.
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www.gruppogarofoli.com

Garofoli SpA
Via Recanatese 37
60022 Castelfidardo 
AN Italia
tel. +39 071 727171
fax +39 071 780380
info@garofoli.com
www.garofoli.com




